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Bienvenue chez Electrolux ! Nous vous remercions d’avoir choisi
l’un de nos appareils.

Obtenir des conseils d’utilisation, des brochures, un dépanneur, des informations sur
le service et les réparations :
www.electrolux.com/support

Sous réserve de modifications.
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1.  INFORMATION SUR LA SÉCURITÉ
Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, lisez soigneusement
les instructions fournies. Le fabricant ne pourra être tenu pour
responsable des blessures et dégâts résultant d'une
mauvaise installation ou utilisation. Conservez toujours les
instructions dans un lieu sûr et accessible pour vous y référer
ultérieurement.

1.1 Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au

moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées
d’expérience ou de connaissance, s'ils sont correctement
surveillés ou si des instructions relatives à l'utilisation de
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l'appareil en toute sécurité leur ont été données et s’ils
comprennent les risques encourus. Les enfants de moins
de 8 ans et les personnes ayant un handicap très important
et complexe doivent être tenus à l'écart de l’appareil, à
moins d'être surveillés en permanence.

• Veillez à ce que les enfants n’utilisent pas .
• Ne laissez pas les emballages à la portée des enfants et

jetez-les convenablement.
• AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties accessibles

deviennent chauds pendant l'utilisation. Tenez les enfants
et les animaux éloignés de l’appareil lorsqu’il est en cours
d’utilisation et de refroidissement.

• Si l'appareil est équipé d'un dispositif de sécurité enfants,
nous vous recommandons de l'activer.

• Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être
effectués par des enfants sans surveillance.

1.2 Sécurité générale
• Cet appareil est exclusivement destiné à un usage

culinaire.
• Cet appareil est conçu pour un usage domestique ménager,

dans un environnement intérieur.
• Cet appareil peut être utilisé dans les bureaux, les

chambres d’hôtel, les chambres d’hôtes, les gîtes ruraux et
d’autres hébergements similaires lorsque cette utilisation ne
dépasse pas le niveau (moyen) de l’utilisation domestique.

• Cet appareil doit être installé et le câble remplacé
uniquement par un professionnel qualifié.

• N'utilisez pas l'appareil avant de l'avoir installé dans la
structure encastrée.

• Débranchez l'appareil de l'alimentation électrique avant
toute opération d'entretien.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, son service après-vente agréé ou
toute personne disposant de qualifications similaires afin
d'éviter tout danger électrique.
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• AVERTISSEMENT : Assurez-vous que l'appareil est éteint
avant de remplacer l'ampoule pour éviter tout risque
d'électrocution.

• AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties accessibles
deviennent chauds pendant l'utilisation. Des précautions
doivent être prises pour éviter de toucher les éléments
chauffants ou la surface de la cavité de l'appareil.

• Utilisez toujours des gants de cuisine pour retirer ou insérer
des accessoires ou des plats allant au four.

• Utilisez uniquement le plateau tournant et le support de
plateau tournant conçus pour cet appareil.

• N'activez pas la fonction Micro-ondes lorsque l'appareil est
vide. Les pièces métalliques à l'intérieur de la cavité
peuvent créer un arc électrique.

• Les aliments ou boissons dans des récipients en métal ne
doivent jamais être chauffés au micro-ondes. Cet
avertissement ne s'applique pas si le fabricant indique la
taille et la forme des récipients métalliques adaptés à la
cuisson au micro-ondes.

• AVERTISSEMENT : Si la porte ou les joints de porte sont
endommagés, l'appareil ne doit pas être utilisé tant qu'il n'a
pas été réparé par un professionnel qualifié.

• AVERTISSEMENT : Toute opération de maintenance ou
réparation nécessitant le retrait d'un couvercle assurant la
protection contre l'exposition à l'énergie du micro-ondes ne
doit être effectuée que par un professionnel qualifié.

• AVERTISSEMENT : Ne chauffez pas les liquides et autres
aliments dans des récipients scellés. Il sont susceptibles
d'exploser.

• N'utilisez que des ustensiles adaptés à une utilisation dans
un four à micro-ondes.

• Lorsque vous faites cuire des aliments dans des récipients
en plastique ou en papier, observez l'appareil car ces
matières peuvent s'enflammer.

• L'appareil est destiné à chauffer des aliments et des
boissons. Le séchage d'aliments ou de vêtements et le
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réchauffement de coussinets, de chaussons, d'éponges, de
linge humide et autres peuvent provoquer des blessures,
l'inflammation ou un incendie.

• Si de la fumée est émise, mettez à l’arrêt ou débranchez
l'appareil et laissez la porte fermée pour étouffer les
flammes.

• Le chauffage au micro-ondes des boissons peut provoquer
une ébullition différée. Prenez des précautions lorsque vous
manipulez le récipient.

• Le contenu des biberons et des petits pots pour bébés doit
être remué ou secoué et la température vérifiée avant de
consommer, afin d'éviter tout risque de brûlure.

• Les œufs dans leur coquille et les œufs durs entiers ne
doivent pas être réchauffés dans l'appareil car ils pourraient
exploser, même après la fin de la cuisson au micro-ondes.

• Nettoyez régulièrement l'appareil et retirez les dépôts
alimentaires.

• N'utilisez pas de nettoyeur à vapeur pour nettoyer l'appareil.
• N'utilisez pas de produits abrasifs ni de racloirs pointus en

métal pour nettoyer la porte en verre car ils peuvent rayer la
surface, ce qui peut briser le verre.

• Si vous ne maintenez pas l'appareil dans des conditions de
propreté, il peut entraîner une détérioration de la surface
qui pourrait affecter la durée de vie de l'appareil et
provoquer une situation dangereuse.

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ
2.1 Installation

AVERTISSEMENT!
L’appareil doit être installé uniquement
par un professionnel qualifié.

• Retirez l'intégralité de l'emballage.
• N'installez pas et ne branchez pas un

appareil endommagé.
• Suivez scrupuleusement les instructions

d'installation fournies avec l'appareil.

• Soyez toujours vigilants lorsque vous
déplacez l'appareil car il est lourd. Utilisez
toujours des gants de sécurité et des
chaussures fermées.

• Ne tirez jamais l'appareil par la poignée.
• Installez l'appareil dans un lieu sûr et

adapté répondant aux exigences
d'installation.

• Respectez l'espacement minimal requis
par rapport aux autres appareils et
éléments.

• Avant de monter l'appareil, vérifiez si la
porte de l'appareil s'ouvre sans retenue.
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• L’appareil est équipé d’un système de
refroidissement électrique. Il doit être
utilisé avec l’alimentation électrique.

• L’unité intégrée doit répondre aux
exigences de stabilité de la norme DIN
68930.

Hauteur minimale du meu‐
ble (Hauteur minimale du
meuble sous le plan de tra‐
vail)

444 (460) mm

Largeur du meuble 560 mm

Profondeur du meuble 550 (550) mm

Hauteur de l’avant de l’ap‐
pareil

455 mm

Hauteur de l’arrière de l’ap‐
pareil

440 mm

Largeur de l’avant de l’ap‐
pareil

595 mm

Largeur de l’arrière de l’ap‐
pareil

559 mm

Profondeur de l'appareil 567 mm

Profondeur d’encastrement
de l’appareil

546 mm

Profondeur avec porte ou‐
verte

882 mm

Dimensions minimales de
l’ouverture de ventilation.
Ouverture placée sur la
partie inférieure de la face
arrière

560x20 mm

Longueur du câble d’ali‐
mentation secteur. Le câble
est placé dans le coin droit
de la face arrière

1500 mm

Vis de montage 3.5x25 mm

2.2 Branchement électrique

AVERTISSEMENT!
Risque d'incendie ou d'électrocution.

• Tous les raccordements électriques
doivent être effectués par un électricien
qualifié.

• L’appareil doit être relié à la terre.
• Assurez-vous que les paramètres figurant

sur la plaque signalétique correspondent

aux données électriques nominale de
l’alimentation secteur.

• Utilisez toujours une prise de courant de
sécurité correctement installée.

• N'utilisez pas d'adaptateurs multiprise et
de rallonges.

• Veillez à ne pas endommager la fiche
secteur ni le câble d'alimentation. Le
remplacement du câble d’alimentation de
l’appareil doit être effectué par notre
service après-vente agréé.

• Ne laissez pas les câbles d'alimentation
entrer en contact ou s'approcher de la
porte de l'appareil ou de la niche
d'encastrement sous l'appareil,
particulièrement lorsqu'il est en marche ou
que la porte est chaude.

• La protection contre les chocs des parties
sous tension et isolées doit être fixée de
telle manière qu'elle ne puisse pas être
enlevée sans outils.

• Ne branchez la fiche secteur dans la prise
secteur qu'à la fin de l'installation.
Assurez-vous que la prise secteur est
accessible après l'installation.

• Si la prise secteur est détachée, ne
branchez pas la fiche secteur.

• Ne tirez pas sur le câble secteur pour
débrancher l'appareil. Tirez toujours sur la
fiche de la prise secteur.

• N'utilisez que des systèmes d'isolation
appropriés : des coupe-circuits, des
fusibles (les fusibles à visser doivent être
retirés du support), un disjoncteur
différentiel et des contacteurs.

• L'installation électrique doit comporter un
dispositif d'isolation qui vous permet de
déconnecter l'appareil du secteur à tous
les pôles. Le dispositif d'isolement doit
avoir une largeur d'ouverture de contact
de 3 mm minimum.

• Cet appareil est fourni avec une fiche
électrique et un câble d’alimentation.

2.3 Utilisation

AVERTISSEMENT!
Risque de blessures, de brûlures,
d'électrocution ou d'explosion.

• Ne modifiez pas les spécifications de cet
appareil.
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• Assurez-vous que les orifices d'aération
ne sont pas obstrués.

• Ne laissez pas l'appareil sans surveillance
durant son fonctionnement.

• Éteignez l'appareil après chaque
utilisation.

• Soyez prudent lors de l'ouverture de la
porte de l'appareil lorsque celui-ci
fonctionne. De l'air chaud peut se
dégager.

• N'utilisez pas l'appareil avec des mains
mouillées ou en contact avec de l'eau.

• N'exercez pas de pression sur la porte
ouverte.

• N'utilisez pas l'appareil comme plan de
travail ou comme espace de rangement.

• Ouvrez la porte de l'appareil avec
précaution. L'utilisation d'ingrédients avec
de l'alcool peut provoquer un mélange
d'alcool et d'air.

• Ne laissez pas des étincelles ou des
flammes nues entrer en contact avec
l'appareil lorsque vous ouvrez la porte.

• Ne placez pas de produits inflammables
ou d’éléments imbibés de produits
inflammables à l’intérieur, à proximité ou
au-dessus de l’appareil.

• N'utilisez pas la fonction micro-ondes pour
préchauffer l'appareil.

AVERTISSEMENT!
Risque de dommages à l'appareil.

• Pour éviter tout endommagement ou
décoloration de l’émail :
– ne placez jamais de feuilles

d'aluminium directement sur le fond de
la cavité de l'appareil.

– ne versez pas d'eau directement dans
l'appareil chaud.

– ne conservez pas de plats et de
nourriture humides dans l'appareil
après avoir terminé la cuisson.

– Installez ou retirez les accessoires
avec précautions.

• La décoloration de l'émail ou de l'acier
inoxydable est sans effet sur les
performances de l'appareil.

• Cuisinez toujours avec la porte de
l’appareil fermée.

• Si l’appareil est installé derrière la paroi
d’un meuble (par ex. une porte), veuillez à
ce que la porte ne soit jamais fermée
lorsque l’appareil fonctionne. La chaleur et

l’humidité peuvent s’accumuler derrière la
porte fermée du meuble et provoquer
d’importants dégâts sur l’appareil, votre
logement ou le sol. Ne fermez pas la paroi
du meuble tant que l’appareil n’a pas
refroidi complètement.

2.4 Entretien et Nettoyage

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure, d'incendie ou de
dommages à l'appareil.

• Avant toute opération d’entretien,
désactivez l’appareil et débranchez la
fiche secteur.

• Vérifiez que l'appareil est froid. Les
panneaux de verre risquent de se briser.

• Remplacez immédiatement les vitres de la
porte si elles sont endommagées.
Contactez le service après-vente agréé.

• Soyez prudent lorsque vous retirez la
porte de l'appareil. La porte est lourde !

• Veillez à sécher la cavité, le plateau
tournant et la porte après chaque
utilisation. La vapeur produite durant son
fonctionnement se condense sur les
parois de la cavité et peuvent entraîner
une corrosion.

• Nettoyez régulièrement l'appareil afin de
maintenir le revêtement en bon état.

• Les résidus de graisse et d'aliments dans
l'appareil peuvent provoquer un incendie
et un arc électrique lorsque la fonction
micro-ondes est en cours.

• Nettoyez l’appareil avec un chiffon doux et
humide. Utilisez uniquement des produits
de lavage neutres. N’utilisez pas de
produits abrasifs, de tampons à récurer,
de solvants ou d’objets métalliques.

• Si vous utilisez un spray pour four, suivez
les consignes de sécurité figurant sur son
emballage.

2.5 Éclairage interne

AVERTISSEMENT!
Risque d’électrocution.

• Concernant la/les lampe(s) à l’intérieur de
ce produit et les lampes de rechange
vendues séparément : Ces lampes sont
conçues pour résister à des conditions
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physiques extrêmes dans les appareils
électroménagers, telles que la
température, les vibrations, l’humidité, ou
sont conçues pour signaler des
informations sur le statut opérationnel de
l’appareil. Elles ne sont pas destinées à
être utilisées dans d'autres applications et
ne conviennent pas à l’éclairage des
pièces d’un logement.

• Ce produit contient une source lumineuse
de classe d’efficacité énergétique G.

• Utilisez uniquement des ampoules ayant
les mêmes spécifications.

2.6 Service
• Pour réparer l'appareil, contactez le

service après-vente agréé.

• Utilisez uniquement des pièces de
rechange d'origine.

2.7 Mise au rebut

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure ou d’asphyxie.

• Contactez votre service municipal pour
obtenir des informations sur la marche à
suivre pour mettre l’appareil au rebut.

• Débranchez l’appareil.
• Coupez le câble d'alimentation au ras de

l'appareil et mettez-le au rebut.

3. DESCRIPTION DE L'APPAREIL
3.1 Vue d’ensemble

5

6

7

8

1 2 43 Bandeau de commande
Manette de sélection des modes de
cuisson
Affichage

Manette de commande

Résistance

Générateur de micro-ondes

Éclairage

Axe du plateau tournant

3.2 Accessoires
• Ensemble Plateau tournant

Pour y placer de la nourriture et des
ustensiles de cuisine.
Charge maximale : 4.kg

• Ensemble gril
Pour griller. L’ensemble comprend : Grille
inférieure, Grille supérieure.

4. BANDEAU DE COMMANDE
4.1 Allumer et éteindre l'appareil
Pour allumer l'appareil :
1. Appuyez sur les manettes. Les manettes

sortent vers l’extérieur.

2. Tournez la manette de sélection des
modes de cuisson pour sélectionner la
fonction.

3. Tournez la manette de commande pour
choisir les réglages.
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Pour éteindre l’appareil : tournez la manette
des modes de cuisson sur la position Off
(Arrêt). .

4.2 Vue d'ensemble du bandeau de
commande

Appuyez pour régler les fonctions du
minuteur.

Maintenez la touche enfoncée pour ré‐
gler la fonction : verrouillage des tou‐
ches.

Appuyez pour allumer et éteindre la
lampe de l’appareil.

Appuyez pour régler sur : Puissance
du micro-ondes.

Appuyez sur pour confirmer votre sé‐
lection.

4.3 Voyants de l’affichage

Affichage avec les principales fonctions.

L’appareil est verrouillé.

Sous-menu : Cuisson assistée.

Sous-menu : Configurations

La fonction Micro-ondes est activée.

Minuteur est activée.

Heure de cuisson est activée.

Démarrage retardé est activée.

Compteur est activée.

Barre de progression - indique visuelle‐
ment la fin du temps de cuisson.

5. AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres concernant
la sécurité.

5.1 Réglage de l’heure
Lorsque vous branchez l'appareil pour la
première fois à l'alimentation électrique,
attendez que l’écran affiche : « 00 : 00 ».
1. Tournez la manette de commande pour

régler l’heure.
2. Appuyez sur la touche .

5.2 Préchauffage et nettoyage
initiaux
Préchauffez l'appareil vide avant la première
utilisation et le premier contact avec des

aliments. L'appareil est susceptible de
dégager des odeurs désagréables et de la
fumée. Ventilez la pièce pendant le
préchauffage.
1. Retirez tous les accessoires de l’appareil.
2. Réglez la fonction . Laissez l'appareil

fonctionner pendant 1 h.
3. Éteignez l'appareil et attendez qu'il

refroidisse.
4. Nettoyez l’appareil et les accessoires

uniquement avec un chiffon en microfibre,
de l’eau chaude et un détergent doux.

5. Remettez tous les accessoires dans leur
position initiale.
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6. UTILISATION QUOTIDIENNE

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres concernant
la sécurité.

6.1 Modes de cuisson
Modes de cuisson standard

Gril
Pour faire griller des aliments peu épais et du
pain.

Fonction micro-ondes
Décongélation
Décongélation de différents types d’aliments,
plage de puissance : 100 à 200 W

Réchauffer
Chauffage de plats préparés, plage de puis‐
sance : 300 à 700 W

Liquides
Chauffage de boissons et de soupes, plage
de puissance : 600 à 1 000 W

Fondre
Fondre du chocolat et du beurre, plage de
puissance : 100 à 400 W

Popcorn
Préparation de sacs de pop-corn, plage de
puissance : 600 à 800 W

Micro-ondes
Chauffage, cuisson, plage de puissance : 100
à 1 000 W

Intensité du gril élevée
Pour cuire les aliments rapidement et les faire
dorer avec une intensité du gril élevée. Plage
de puissance : 100 à 400 W.

Intensité du gril faible
Pour cuire les aliments rapidement et les faire
dorer avec une faible intensité de gril. Pour
les plats type gratin de pommes de terre, la‐
sagnes. Plage de puissance : 100 à 400 W.

Pour obtenir des recommandations générales
sur les économies d'énergie, consultez le
chapitre « Efficacité énergétique, « Conseils
pour économiser l’énergie ».

6.2 Réglage : Modes de cuisson
Tournez la manette de sélection des modes
de cuisson pour sélectionner la fonction .

6.3 Réglage : Fonction micro-ondes
1. Insérez les aliments dans l'appareil.
2. Tournez la manette des modes de

cuisson et sélectionnez la fonction micro-
ondes.

L’affichage indique : durée et puissance du
micro-ondes.
3. Appuyez sur  pour commencer avec

les paramètres par défaut.
4. Tournez la molette de commande pour

régler la durée. Appuyez sur la touche
.

5. Pour régler la puissance du four à micro-
ondes, appuyez sur  et tournez la
molette de commande. Appuyez sur la
touche .

Vous pouvez ajuster les réglages pendant la
cuisson.
La durée maximale des fonctions Micro-
ondes dépend de la puissance sélectionnée :

Puissance du micro-
ondes (W)

Durée maximale
(min)

100 - 600 59:55

> 600 7

Si vous ouvrez la porte, la fonction du
micro-ondes s’arrête. Pour le redémarrer,
fermez la porte. Appuyez sur la touche

.

6.4 Accès : Menu 
Ouvrez le menu pour accéder à des plats à
cuisson assistée et des configurations.
1. Tournez la manette des modes de

cuisson pour .
L’affichage indique , .
2. Tournez la manette de commande et

sélectionnez l’icône pour accéder au
sous-menu. Appuyez sur la touche .
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6.5 Réglage : Cuisson assistée 
Cuisson assistée Le sous-menu comprend
des programmes conçus pour les plats
dédiés. Les programmes commencent par
une configuration appropriée. Vous pouvez
régler la durée et la puissance du MICRO-
ONDES pendant la cuisson.
1. Tournez la manette des modes de

cuisson pour .
2. Tournez le bouton de commande pour

sélectionner . Appuyez sur .

3. Tournez le bouton de commande pour
sélectionner un plat (P1 - P…). Appuyez
sur la touche .

4. Placez les aliments dans l'appareil.
Appuyez sur la touche .

5. Lorsque la fonction se termine, vérifiez si
les aliments sont prêts. Prolongez le
temps de cuisson si nécessaire.

Sous-menu : Cuisson assistée

Légende
Fonctionne avec la puissance des micro-
ondes. Utilisez des accessoires adaptés
aux micro-ondes.

L’affichage indique P et un certain nombre
de plats que vous pouvez vérifier dans le
tableau.

Plat Poids Accessoire

P1 Poulet entier 1.1 kg  grille basse ; cocotte en céramique ou en verre

P2 Poulet, deux moitiés 0.6 - 0.7 kg par moitié  grille basse ; cocotte en céramique ou en verre

P3 Poisson, entier 0.6 kg

 cocotte en céramique ou en verre sur plateau
tournant
Ajoutez 50 ml d’eau. Couvrez les aliments avec un
couvercle adapté au micro-ondes ou un film étirable
avec quelques trous.

P4 Filet de poisson 0.5 kg ; 150 g par filet

P5 Brocolis 0.5 kg

P6 Chou-fleur 0.5 kg

P7 Chou-fleur, surgelé 0.5 kg

P8 Petits pois, surgelés 0.5 kg

P9 Pommes de terre au
four 0.5 kg

P10 Riz 0.2 kg

 cocotte en céramique ou en verre sur plateau
tournant
Ajoutez 400 ml d’eau. Couvrez les aliments avec un
couvercle adapté au micro-ondes ou un film étirable
avec quelques trous.

P11
Gratin de pommes de
terre (pommes de ter‐
re crues)

1.1 kg  grille basse ; cocotte en céramique ou en verre

P12 Lasagnes avec feuil‐
les de pâtes sèches 1 - 1.5 kg  cocotte en céramique ou en verre sur plateau

tournant
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6.6 Modification : Configurations 
1. Tournez la manette des modes de

cuisson pour .
2. Tournez le bouton de commande pour

sélectionner . Appuyez sur .
3. Tournez la manette pour sélectionner le

réglage. Appuyez sur la touche .
4. Tournez le bouton de commande pour

régler la valeur. Appuyez sur la touche
.

5. Tournez la manette des modes de
cuisson sur la position Arrêt pour quitter
le Menu .

Menu : Configurations

Réglage Valeur

01 Heure actuelle Modifier

Réglage Valeur

02 Affichage Luminosité 1 - 5

03 Son touches 1 - Bip, 2 - Clic, 3 -
Son désactivé

04 Volume alarme 1 - 4

05 Compteur Marche / Arrêt

06 Eclairage four Marche / Arrêt

07 Mode démo Code d'activation :
2468

08 Version du logiciel Contrôle

09 Réinitialiser tous les
réglages

Oui/Non

7. FONCTIONS SUPPLÉMENTAIRES

7.1 Touches Verrouil 
Cette fonction permet d’éviter une
modification involontaire de la fonction de
l'appareil.
Lorsqu’il est activé pendant que l’appareil est
en cours d’utilisation, il verrouille le bandeau
de co’mmande, ce qui garantit que les
réglages de cuisson actuels continuent sans
interruption.
Lorsqu’il est activé alors que l’appareil est
éteint, le bandeau de commande reste
verrouillé, empêchant ainsi l’appareil d’être
allumé involontairement.

 - maintenez la touche enfoncée pour
activer la fonction.
Un signal sonore retentit.  - clignote 3 x
lorsque le verrouillage est activé.

 - maintenez la touche enfoncée pour
activer la fonction.

7.2 Arrêt automatique
Pour des raisons de sécurité, si le mode de
cuisson est actif et qu'aucun réglage n'est
modifié, l'appareil se met à l’arrêt
automatiquement au bout d'un certain temps.

 (°C)  (h)
30 - 115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 230 5.5

Si vous comptez exécuter un mode de
cuisson pendant une durée supérieure au
temps d’arrêt automatique, réglez la durée de
cuisson. Reportez-vous au chapitre
« Fonctions de l’horloge ».
L'arrêt automatique ne fonctionne pas avec
les fonctions : Eclairage four, Démarrage
retardé.

7.3 Ventilateur de refroidissement
Lorsque l'appareil fonctionne, le ventilateur
de refroidissement se met automatiquement
en marche pour refroidir les surfaces de
l'appareil. Si vous éteignez l'appareil, le
ventilateur de refroidissement peut continuer
à fonctionner jusqu'à ce que l'appareil
refroidisse.
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8. FONCTIONS DE L'HORLOGE
8.1 Description des fonctions de
l’horloge

Heure ac‐
tuelle

Pour régler l'horloge qui affiche l'heure
actuelle.

Minuteur 1)
Pour régler un compte à rebours. Lors‐
que le minuteur termine le décompte,
le signal sonore retentit. Cette fonction
n’a aucun effet sur le fonctionnement
du four.

Heure de
cuisson 1)

Pour régler la durée de cuisson. Lors‐
que le minuteur se termine, le signal
retentit et le mode de cuisson s'éteint
automatiquement.

Démarrage
retardé 2)

Pour reporter le début et / ou la fin de
la cuisson.

Compteur
Pour indiquer la durée de fonctionne‐
ment de l'appareil. Le maximum est de
23 h 59 min. Cette fonction n’a aucun
effet sur le fonctionnement du four.

1) Cette fonction est disponible uniquement
avec : Gril, Intensité du gril faible, Intensité du gril éle‐
vée.
2) Cette fonction est disponible uniquement avec : Gril.

8.2 Réglage : Minuteur 
1. Appuyez sur la touche .
L’affichage indique : 0:00 et .
2. Tournez la manette de commande pour

régler les Minuteur.
3. Appuyez sur la touche . Le minuteur

commence son décompte
immédiatement.

Lorsque la durée est écoulée, appuyez sur
 et tournez la manette des modes de

cuisson sur la position arrêt.

8.3 Réglage : Heure de cuisson 
1. Tournez les molettes pour sélectionner

un mode de cuisson et régler la
température.

2. Appuyez sur  jusqu’à ce que l’affichage

indique : 0:00 et .
3. Tournez la manette de commande pour

régler les Heure de cuisson.
4. Appuyez sur . Le minuteur commence

son décompte immédiatement.
5. Lorsque la durée est écoulée, appuyez

sur  et tournez la manette des modes
de cuisson sur la position arrêt.

8.4 Réglage : Démarrage retardé 
1. Tournez les molettes pour sélectionner

un mode de cuisson et régler la
température.

2. Appuyez sur  jusqu’à ce que l’affichage
indique :  et .

3. Tournez la manette pour régler l'heure de
début de cuisson.

4. Appuyez sur la touche .
L’affichage indique : --:--  ARRÊTER .
5. Tournez la manette de commande pour

régler l’heure de fin.
6. Appuyez sur la touche .
Le minuteur commence le décompte à l’heure
réglée pour le début de la cuisson.
7. Lorsque la durée est écoulée, appuyez

sur  et tournez la manette des modes
de cuisson sur la position arrêt.

8.5 Réglage : Compteur 
1. Tournez la manette des modes de

cuisson vers  pour saisir Menu .
2. Tournez le bouton de commande pour

sélectionner  / Compteur. Consulter le
chapitre « Utilisation quotidienne », Menu
 : Configurations.

3. Appuyez sur la touche .
4. Tournez la manette de commande pour

activer et désactiver le compteur.
5. Appuyez sur la touche .
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8.6 Réglage : Heure actuelle
1. Tournez la manette des modes de

cuisson vers  pour saisir Menu .
2. Tournez le bouton de commande pour

sélectionner  / Heure actuelle.

Reportez-vous au chapitre « Utilisation
quotidienne », Menu : Réglages de base.

3. Tournez la manette de commande pour
régler l’horloge.

4. Appuyez sur la touche .

9. UTILISATION DES ACCESSOIRES

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres concernant
la sécurité.

9.1 Insertion des accessoires
Utilisez uniquement des récipients et des
matériaux adaptés. Reportez-vous au
paragraphe « Ustensiles et matériaux
adaptés aux micro-ondes » dans le chapitre
« Conseils ».
Ensemble Plateau tournant

Faites toujours cuire les aliments sur le
plateau tournant. Placez le guide à roulettes
autour de l’axe du plateau tournant. Placez la
partie en verre du plateau tournant sur le

support à roulettes. N'utilisez que l'ensemble
du plateau tournant fourni avec l'appareil.
Ensemble gril

Placez la grille avec les capuchons en
silicone sur le plateau tournant.

Pour les modes de cuisson micro-ondes, il
est recommandé d’utiliser uniquement la
grille inférieure.

10. CONSEILS
10.1 Recommandations de cuisson
Les températures et temps de cuisson se
trouvant dans les tableaux ne sont indiqués
qu'à titre indicatif. Elles varient selon les
recettes, la qualité et la quantité des
ingrédients utilisés.
Votre appareil peut cuire différemment de
votre appareil précédent. Les conseils ci-
dessous présentent les modes de cuisson et

les réglages des temps de cuisson pour des
types d’aliments spécifiques.
Si vous ne trouvez pas les réglages
appropriés pour une recette spécifique,
cherchez-en une qui s'en rapproche.
Pour des conseils sur les économies
d'énergie, reportez-vous au chapitre
« Efficacité énergétique ».
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Symboles utilisés dans les tableaux :
Type d'aliment

Mode de cuisson

Accessoire

Poids (kg)

Puissance du micro-ondes (W)

Heure de cuisson (min)

10.2 Informations pour les organismes de contrôle
Fonction micro-ondes
Tests conformément à la norme IEC 60705.

Génoise 1) 600 0.475 Ensemble du pla‐
teau tournant

5 - 7

Rôti haché 1) 500 0.9 Ensemble du pla‐
teau tournant

18 - 20

Crème anglaise aux œufs 1) 500 1 Ensemble du pla‐
teau tournant

15 - 17

Décongélation de viande 2) 200 0.5 Ensemble du pla‐
teau tournant

8 - 9

1) Tournez le récipient d'1/4 de tour à la moitié du temps de cuisson.
2) Retournez la viande à la moitié du temps de décongélation.

Fonction combi micro-ondes
Tests conformément à la norme IEC 60705.
Utilisez la grille basse.

Gratin de pommes de
terre

Gril + Micro-ondes 300 1.1 faible 30 - 35

Poulet 1) Gril + Micro-ondes 300 1.1 élevé 30 - 35

1) Mettez la viande dans un récipient rond en verre.

10.3 Recommandations pour le
micro-ondes
Ne placez pas les aliments directement sur le
plateau tournant. Utilisez toujours un récipient
adapté aux micro-ondes.
Placez le récipient au milieu du plateau
tournant.
Tout contact avec des produits trop chauds
ou trop froids peut casser le plateau tournant.
Retournez ou remuez les aliments à la moitié
du temps de décongélation et de cuisson.

De temps en temps, mélangez les plats
liquides en cours de cuisson.
Mélangez les aliments avant de les servir.
Couvrez les aliments pour la cuisson et le
réchauffage.
Introduisez une cuillère dans la bouteille ou le
verre lorsque vous réchauffez des liquides,
pour garantir une meilleure distribution de la
chaleur.
Placez les aliments dans l'appareil sans les
emballer. Les plats préparés emballés
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peuvent être placés dans l'appareil
uniquement si l'emballage est adapté à la
cuisson au micro-ondes (vérifiez les
informations sur l'emballage).
Cuisson au micro-ondes
Couvrez les aliments avant de cuisiner. Si
vous souhaitez que les aliments restent
croustillants, faites-les cuire sans les couvrir.
Ne cuisez pas trop les plats en réglant une
puissance ou une durée trop élevées. Les
aliments peuvent se dessécher, brûler ou
prendre feu.
N'utilisez pas l'appareil pour cuire des œufs
ou des escargots dans leur coquille car ils
peuvent exploser. Percez le jaune des œufs
au plat avant de les réchauffer.
Percez plusieurs fois les aliments comportant
une peau ou pelez-les avant de les faire
cuire.
Coupez les légumes en morceaux de même
taille.
Après avoir mis à l'arrêt l'appareil, sortez le
plat et laissez-le reposer pendant quelques

minutes pour que la chaleur se répartisse
uniformément.
Décongélation au micro-ondes
Placez les aliments surgelés déballés sur une
petite assiette retournée avec un récipient en-
dessous, ou sur une grille de décongélation
ou une passoire en plastique afin que l'eau
de décongélation puisse s'évacuer.
Retirez ensuite les morceaux décongelés.
Vous pouvez utiliser une puissance de micro-
ondes plus élevée pour cuire les fruits et
légumes sans les décongeler.

10.4 Ustensiles de cuisine et
matériaux adaptés aux micro-ondes
Pour la cuisson au micro-ondes, n'utilisez que
des récipients et matériaux adaptés. Utilisez
le tableau ci-dessous comme référence.
Vérifiez les caractéristiques des ustensiles de
cuisine / des matériaux avant utilisation.

Ustensiles de cuisine / Matériaux    

Verre et porcelaine allant au four ne contenant au‐
cun composant métallique, par ex. le verre résis‐
tant à la chaleur

Verre et porcelaine n'allant pas au four sans décor
en argent, or, platine ou métal

Verre et vitrocéramique en matériau résistant aux
températures élevées/basses

Récipients en céramique et en faïence sans com‐
posant en quartz ou en métal, ni verni contenant
du métal

Céramique, porcelaine et faïence dont le fond n'est
pas verni ou avec de petits trous, par exemple sur
les poignées

Plastique résistant à la chaleur jusqu'à 200 °C

Carton, papier

Film étirable pour micro-ondes
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Ustensiles de cuisine / Matériaux    

Sachet de cuisson avec fermeture de sûreté pour
micro-ondes

Plats à rôtir en métal, par ex. en émail, en fonte

Moules à gâteaux, laqués noirs ou avec revête‐
ment en silicone

Ustensiles pour une utilisation au micro-ondes, par
ex. plat pour cuisson croustillante

Ensemble gril

10.5 Réglages de puissance
Les données ci-dessous sont fournies à titre
indicatif uniquement.
800 - 1000 W
• Saisir au début du processus de cuisson
• Chauffer des liquides
500 - 700 W
• Cuisson de légumes et de plats d’œufs
• Ragoûts mijotés et riz
• Réchauffer des plats pour une assiette
• Décongeler et chauffer des plats surgelés

300 - 400 W
• Faire fondre du fromage, du chocolat, du

beurre
• Cuire / Réchauffer des aliments délicats
• Poursuivre la cuisson
100 - 200 W
• Décongélation du pain, des fruits et des

gâteaux, fromage, crème, beurre, viande,
poisson

• Réchauffer des aliments pour bébés

11. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres concernant
la sécurité.

11.1 Remarques concernant le
nettoyage
Agent nettoyant
• Nettoyez l’avant de l’appareil uniquement

avec un chiffon en microfibre imbibé d’eau
tiède et d’un détergent doux.

• Utilisez une solution de nettoyage pour
nettoyer les surfaces métalliques.

• Nettoyez les taches avec un détergent
doux.

Utilisation quotidienne
• Essuyez l'intérieur de l'appareil après

chaque utilisation. L’accumulation de
graisse ou d’autres résidus peut
provoquer un incendie.

• Nettoyez soigneusement la voûte de
l'appareil pour éliminer les résidus et la
graisse.

• Ne conservez pas les aliments dans
l'appareil pendant plus de 20 minutes.
Séchez l'intérieur de l'appareil uniquement
avec un chiffon en microfibre après
chaque utilisation.

Accessoires
• Nettoyez tous les accessoires après

chaque utilisation et laissez-les sécher.
Avant le nettoyage, attendez que le
plateau tournant soit froid. Le plateau
tournant risque de se briser. Maintenez le
guide du rouleau-brosse propre pour
assurer une rotation en douceur du
plateau tournant. Utilisez uniquement un
chiffon en microfibre avec de l’eau tiède et
un détergent doux. Ne lavez pas les
accessoires au lave-vaisselle.
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• Ne nettoyez pas les accessoires
antiadhésifs avec un produit nettoyant
abrasif ou des objets tranchants.

12. DÉPANNAGE

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres concernant
la sécurité.

12.1 Que faire si...

Problème Vérifiez que…
Vous ne pouvez pas mettre l’appareil en marche ni le
faire fonctionner.

L’appareil est correctement branché à l’électricité.

L’appareil ne chauffe pas. L’arrêt automatique est désactivé.

L’appareil ne chauffe pas. Le fusible n'a pas disjoncté.

L’appareil ne chauffe pas. Le Touches Verrouil est désactivé.

L’éclairage ne fonctionne pas. L’ampoule est grillée. Contactez un service après-vente
agréé.

L'ensemble du plateau tournant fait du bruit. Des résidus d’aliments sont présents sous l’ensemble
du plateau tournant.

L’affichage indique 00:00. Une coupure de courant s’est produite. Réglez l’heure
actuelle.

Si l’affichage indique un code d’erreur qui
ne figure pas dans ce tableau, désactivez
et réenclenchez le fusible de l’habitation
pour redémarrer l’appareil. Si le code
d’erreur réapparaît, contactez un service
après-vente agréé. 

12.2 Données de maintenance
Si vous ne trouvez pas de solution au
problème, veuillez contacter votre revendeur
ou un service après-vente agréé.
Les informations nécessaires au service
après-vente figurent sur la plaque

signalétique. La plaque signalétique se trouve
sur le cadre avant de l'appareil. Elle est
visible lorsque vous ouvrez la porte. Ne
retirez pas la plaque signalétique de la cavité
de l'appareil.
Nous vous recommandons d’écrire les
informations ici :

Modèle (MOD.) :  

Référence produit
(PNC) :

 

Numéro de série (SN) :  
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13. RENDEMENT ÉNERGÉTIQUE
13.1 Informations produits pour la consommation d’énergie et le temps
maximum requis pour atteindre le mode basse consommation applicable

Consommation d’énergie en mode veille 0.8 W

Temps maximum requis pour que l’équipement atteigne automatiquement le mode basse puissan‐
ce applicable

20 min

13.2 Conseils pour économiser
l’énergie
Les conseils ci-dessous vous aideront à
économiser de l'énergie lors de l'utilisation de
votre appareil.
Assurez-vous que la porte de l'appareil est
fermée lorsque l'appareil est en marche.
Évitez d'ouvrir l'appareil trop souvent pendant
la cuisson. Nettoyez régulièrement le joint de
porte et assurez-vous qu’il est bien en place.
Utilisez des plats en métal et des moules et
récipients foncés et non réfléchissants pour

accroître les économies d'énergie
(uniquement lorsque vous utilisez une
fonction sans micro-ondes).
Ne préchauffez pas l'appareil avant la
cuisson, sauf recommandation spécifique.
Lorsque vous préparez plusieurs plats à la
fois, faites en sorte que les pauses entre les
cuissons soient aussi courtes que possible.
Cuisson avec l'éclairage éteint
Éteignez l'éclairage en cours de cuisson. Ne
l'allumez que lorsque vous en avez besoin.

14. EN MATIÈRE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Recyclez les matériaux portant le symbole

. Déposez les emballages dans les
conteneurs prévus à cet effet. Contribuez à la
protection de l'environnement et à votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et
électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole  avec les ordures
ménagères. Emmenez un tel produit dans
votre centre local de recyclage ou contactez
vos services municipaux.

Concerne la France uniquement :
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Benvenuto in Electrolux! Grazie per aver scelto di acquistare
questo prodotto.

Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie, ottenere
informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.electrolux.com/support

Con riserva di modifiche.
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1.  INFORMAZIONI DI SICUREZZA
Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di installare e
utilizzare l'apparecchiatura. I produttori non sono responsabili
di eventuali lesioni o danni derivanti da un'installazione o un
uso scorretti. Conservare sempre le istruzioni in un luogo
sicuro e accessibile per poterle consultare in futuro.

1.1 Sicurezza di bambini e persone vulnerabili
• Quest’apparecchiatura può essere usata da bambini a

partire da 8 anni di età e da adulti con capacità fisiche,
sensoriali o mentali limitate o con scarsa esperienza e
conoscenza sull’uso dell’apparecchiatura, solamente se
sorvegliati o se istruiti relativamente all’utilizzo in sicurezza
dell’apparecchiatura e se hanno compreso i rischi coinvolti.
I bambini che hanno meno di 8 anni e le persone con
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disabilità diffuse e complesse vanno tenuti lontani
dall’elettrodomestico, a meno che non vi sia una
supervisione continua.

• Sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con
l’apparecchiatura.

• Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in modo
adeguato.

• AVVERTENZA: L’elettrodomestico e le parti accessibili si
riscaldano molto durante l'uso. Tenere i bambini e gli
animali domestici lontani dall’apparecchiatura durante l’uso
e durante il raffreddamento.

• Se l'elettrodomestico ha un dispositivo di sicurezza per i
bambini sarà opportuno attivarlo.

• I bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'elettrodomestico senza essere
supervisionati.

1.2 Avvertenze di sicurezza generali
• L'apparecchiatura è destinata solo alla cottura.
• Quest’apparecchiatura è progettata per un uso domestico

singolo in un ambiente interno.
• Quest’apparecchiatura può essere utilizzata in uffici,

camere d'albergo, camere di bed & breakfast, alloggi in
agriturismi e altre sistemazioni simili in cui tale utilizzo non
superi i livelli di utilizzo domestico (medi).

• L'installazione dell'apparecchiatura e la sostituzione dei
cavideve essere effettuata unicamente da personale
qualificato.

• Non utilizzare l'apparecchiatura prima di installarla nella
struttura a incasso.

• Prima di ogni operazione di manutenzione, scollegare
l’apparecchiatura dall’alimentazione elettrica.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore, da un centro di assistenza tecnica
autorizzato o da una persona qualificata per evitare
situazioni di pericolo elettrico.
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• AVVERTENZA: Assicurarsi che l'elettrodomestico sia
spento prima di sostituire la lampadina per evitare la
possibilità di scosse elettriche.

• AVVERTENZA: L’elettrodomestico e le parti accessibili si
riscaldano molto durante l'uso. Prestare attenzione a non
toccare le resistenze o la superficie della cavità
dell’apparecchiatura.

• Utilizzare sempre guanti da forno per rimuovere o inserire
accessori o pirofile.

• Usare esclusivamente il piatto girevole e il relativo supporto
in dotazione con l'apparecchiatura.

• Non attivare la funzione Microonde quando
l’apparecchiatura è vuota. Le parti metalliche all’interno
della cavità possono generare scintille elettriche.

• I contenitori metallici per alimenti e bevande non sono
ammessi durante la cottura a microonde. Questo requisito
non è applicabile se il produttore specifica dimensioni e
forma dei contenitori metallici adatti per la cottura a
microonde.

• AVVERTENZA: Se lo sportello o le guarnizioni dello
sportello sono danneggiate, l’apparecchiatura non deve
essere messa in funzione finché non è stata riparata da una
persona qualificata.

• AVVERTENZA: Qualsiasi intervento di manutenzione o
riparazione che riguardi la rimozione di un coperchio che
garantisca protezione contro l’esposizione all’energia del
microonde deve essere eseguito solo da una persona
qualificata.

• AVVERTENZA: Non riscaldare liquidi e altri alimenti in
contenitori sigillati. Possono esplodere.

• Usare solo utensili adatti all’uso nei forni a microonde.
• Quando si riscaldano alimenti in recipienti di plastica o

carta, controllare l’apparecchiatura per evitare il rischio
d’incendio.

• L’apparecchiatura è destinata alla cottura di alimenti e
bevande. L’asciugatura di alimenti o indumenti e il

22 ITALIANO



riscaldamento di cuscinetti riscaldanti, pantofole, spugne,
panni umidi e simili può comportare il rischio di lesioni o
incendio.

• Se viene emesso del fumo, spegnere o scollegare
l’apparecchiatura e tenere la porta chiusa per spegnere le
eventuali fiamme.

• Il riscaldamento a microonde di bevande può provocare
un’ebollizione ritardata con fuoriuscita del liquido. Prestare
attenzione quando si manipola il contenitore.

• I contenuti dei biberon e degli omogeneizzati devono
essere mescolati o agitati e la temperatura deve essere
controllata prima del consumo, per evitare ustioni.

• Le uova nel guscio e le uova sode non devono essere
riscaldate nell’apparecchiatura in quanto potrebbero
esplodere, anche dopo il termine del riscaldamento a
microonde.

• L’apparecchiatura deve essere pulita regolarmente e
devono essere rimossi eventuali residui di cibo.

• Non utilizzare vaporelle per pulire l'elettrodomestico.
• Non utilizzare detergenti abrasivi o raschietti di metallo per

pulire il vetro dello sportello per non rigare la superficie e
causare la rottura del vetro.

• La mancata pulizia dell’apparecchiatura può comportare un
deterioramento della superficie che potrebbe influire
negativamente sulla durata dell’apparecchiatura e
comportare situazioni di pericolo.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
2.1 Installazione

AVVERTENZA!
L’installazione dell’apparecchiatura deve
essere eseguita da personale qualificato.

• Rimuovere tutti i materiali di imballaggio.
• Non installare o utilizzare

l'apparecchiatura se è danneggiata.
• Attenersi alle istruzioni fornite insieme

all'apparecchiatura.

• Prestare sempre attenzione in fase di
spostamento dell'apparecchiatura, dato
che è pesante. Usare sempre i guanti di
sicurezza e le calzature adeguate.

• Non tirare l’apparecchiatura per la
maniglia.

• Installare l'apparecchiatura in un luogo
sicuro e idoneo che soddisfi i requisiti di
installazione.

• È necessario rispettare la distanza minima
dalle altre apparecchiature.
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• Prima di montare l'apparecchiatura
controllare che la porta dell’apparecchio si
apra senza limitazioni.

• L'apparecchiatura è dotata di un sistema
di raffreddamento elettrico. Quest’ultimo
funziona a corrente elettrica.

• L'unità a incasso deve soddisfare i
requisiti di stabilità DIN 68930.

Altezza minima del mobilet‐
to (mobiletto sotto all'altez‐
za minima del piano di la‐
voro)

444 (460) mm

Larghezza del mobiletto 560 mm

Profondità del moibiletto 550 (550) mm

Altezza della parte anterio‐
re dell'apparecchiatura

455 mm

Altezza della parte poste‐
riore dell'apparecchiatura

440 mm

Larghezza della parte ante‐
riore dell'apparecchiatura

595 mm

Larghezza della parte po‐
steriore dell'apparecchiatu‐
ra

559 mm

Profondità dell'apparec‐
chiatura

567 mm

Profondità di incasso del‐
l'apparecchiatura

546 mm

Profondità con porta aperta 882 mm

Dimensioni minime dell'a‐
pertura di ventilazione.
Apertura collocata sul lato
posteriore inferiore

560x20 mm

Lunghezza del cavo di ali‐
mentazione. Il cavo è collo‐
cato nell'angolo destro del
lato posteriore

1500 mm

Viti di montaggio 3.5x25 mm

2.2 Collegamento elettrico

AVVERTENZA!
Rischio di incendio e scossa elettrica.

• Tutti i collegamenti elettrici devono essere
realizzati da un elettricista qualificato.

• L'apparecchiatura deve disporre di una
messa a terra.

• Verificare che i parametri sulla targhetta
siano compatibili con le indicazioni
elettriche dell'alimentazione.

• Utilizzare sempre una presa elettrica con
contatto di protezione correttamente
installata.

• Non utilizzare prese multiple e prolunghe.
• Accertarsi di non danneggiare la spina e il

cavo. Qualora il cavo elettrico debba
essere sostituito, l’intervento dovrà essere
effettuato dal nostro Centro di Assistenza
autorizzato.

• Evitare che i cavi entrino a contatto o si
trovino vicino alla porta
dell'apparecchiatura o sulla nicchia sotto
all'apparecchiatura, in particolare quando
il dispositivo è in funzione o la porta è
calda.

• I dispositivi di protezione da scosse
elettriche devono essere fissati in modo
tale da non poter essere disattivati senza
l'uso di attrezzi.

• Inserire la spina di alimentazione nella
presa solo al termine dell'installazione.
Verificare che la spina di alimentazione
rimanga accessibile dopo l'installazione.

• Nel caso in cui la spina di corrente sia
allentata, non collegarla alla presa.

• Non tirare il cavo di alimentazione per
scollegare l’apparecchiatura. Tirare
sempre dalla spina.

• Servirsi unicamente di dispositivi di
isolamento adeguati: interruttori
automatici, fusibili (quelli a tappo devono
essere rimossi dal portafusibile),
sganciatori per correnti di guasto a terra e
relè.

• L'impianto elettrico deve essere dotato di
un dispositivo di isolamento che consenta
di scollegare l'apparecchiatura dalla presa
di corrente a tutti i poli. Il dispositivo di
isolamento deve avere una larghezza
dell'apertura di contatto non inferiore ai 3
mm.

• La dotazione standard
dell'apparecchiatura al momento della
fornitura prevede una spina e un cavo di
rete.
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2.3 Utilizzo:

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, ustioni, scosse
elettriche o esplosioni.

• Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

• Assicurarsi che le aperture di ventilazione
non siano bloccate.

• Non lasciare l'elettrodomestico incustodito
durante il funzionamento.

• Spegnere l'elettrodomestico dopo ogni
utilizzo.

• Prestare attenzione in fase di apertura
dello sportello dell'elettrodomestico,
quando quest'ultimo è in funzione. Può
esservi un rilascio di aria calda.

• Non accendere l’elettrodomestico con le
mani bagnate o quando è a contatto con
l'acqua.

• Non esercitare pressione sullo sportello
aperto.

• Non utilizzare l'elettrodomestico come
superficie di lavoro o come superficie di
deposito.

• Aprire lo sportello dell'elettrodomestico
attentamente. L'utilizzo di ingredienti con
alcol può provocare una miscela di alcol e
aria.

• Non lasciare scintille o fiamme libere a
contatto con l'elettrodomestico quando si
apre lo sportello.

• Non appoggiare o tenere liquidi o materiali
infiammabili, né oggetti facilmente
infiammabili sull’apparecchiatura, al suo
interno o nelle immediate vicinanze.

• Non usare la funzione microonde per
preriscaldare l’apparecchiatura.

AVVERTENZA!
Vi è il rischio di danneggiare
l’apparecchiatura.

• Per evitare danni o lo scolorimento dello
smalto:
– Non collocare la pellicola di alluminio

direttamente sul fondo della cavità
dell’elettrodomestico.

– Non versare acqua direttamente
all'interno dell’elettrodomestico caldo.

– Non conservare piatti e alimenti umidi
all'interno dell'elettrodomestico dopo
aver terminato la cottura.

– Prestare attenzione in fase di
rimozione o installazione degli
accessori.

• Lo scolorimento dello smalto o dell'acciaio
inox non influisce sulle prestazioni
dell'elettrodomestico.

• Eseguire sempre la cottura con lo
sportello dell’apparecchiatura chiuso.

• Se l'apparecchiatura si trova dietro a un
pannello anteriore (ad es. una porta),
assicurarsi che questo non sia mai chiuso
quando l'apparecchiatura è in funzione.
Calore e umidità possono accumularsi sul
retro di un pannello chiuso causando
danni all'apparecchiatura,
all’alloggiamento o al pavimento. Dopo
l’uso non chiudere il pannello dell'armadio
finché l'apparecchiatura non si è
completamente raffreddata.

2.4 Pulizia e cura

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, di incendio o di danni
all’apparecchiatura.

• Prima di eseguire qualunque intervento di
manutenzione, spegnere l’apparecchiatura
ed estrarre la spina dalla presa.

• Controllare che l'apparecchiatura sia
fredda. Vi è il rischio che i pannelli in vetro
si rompano.

• Sostituire immediatamente i pannelli in
vetro della porta nel caso in cui siano
danneggiati. Contattare il Centro
Assistenza Autorizzato.

• Prestare attenzione quando si rimuove la
porta dall'apparecchio. La porta è pesante!

• Assicurarsi che la cavità, il piatto girevole
e la porta siano asciutte dopo ogni utilizzo.
Il vapore prodotto durante il
funzionamento dell'apparecchiatura crea
una condensa sulle pareti della cavità e
potrebbe causarne la corrosione.

• Pulire regolarmente l'elettrodomestico per
evitare il deterioramento dei materiali che
compongono la superficie.

• I residui di grasso e di alimenti all’interno
dell’elettrodomestico possono causare
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incendi e archi elettrici quando è attivata la
funzione microonde.

• Pulire l’apparecchiatura con un panno
inumidito e morbido. Utilizzare solo
detergenti neutri. Non usare prodotti
abrasivi, spugnette abrasive, solventi od
oggetti metallici.

• Se si utilizza uno spray per il forno,
seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza sulla confezione.

2.5 Illuminazione interna

AVVERTENZA!
Pericolo di scossa elettrica.

• Per quanto riguarda la lampada o le
lampade all'interno di questo prodotto e le
lampade di ricambio vendute
separatamente: Queste lampade sono
destinate a resistere a condizioni fisiche
estreme negli elettrodomestici, come
temperatura, vibrazioni, umidità, o sono
destinate a segnalare informazioni sullo
stato operativo dell'apparecchio. Non sono
destinate ad essere utilizzate in altre
applicazioni e non sono adatte per
l'illuminazione di ambienti domestici.

• Questo prodotto contiene una sorgente
luminosa di classe di efficienza energetica
G.

• Servirsi unicamente di lampadine con le
stesse specifiche tecniche .

2.6 Assistenza
• Per far riparare l'apparecchiatura,

rivolgersi a un Centro di Assistenza
Autorizzato.

• Utilizzare solo ricambi originali.

2.7 Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o soffocamento.

• Contattare le autorità locali per ricevere
informazioni su come smaltire
correttamente l’apparecchiatura.

• Staccare la spina dall’alimentazione
elettrica.

• Tagliare il cavo elettrico in prossimità
dell’apparecchiatura e gettarlo.

3. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
3.1 Panoramica generale

5

6

7

8

1 2 43 Pannello dei comandi
Manopola di regolazione delle funzioni
cottura
Display

Manopola di regolazione

Resistenza

Generatore microonde

Lampadina

Albero turntable

3.2 Accessori
• Kit turntable

Per posizionarvi gli alimenti e le pentole.

Carico massimo: 4 kg.
• Set griglia per il grill

Per grigliare. Il set include: Griglia bassa,
Griglia alta.
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4. PANNELLO DEI COMANDI
4.1 Accensione e spegnimento
dell'apparecchiatura
Per accendere l'apparecchiatura:
1. Premere le manopole. Le manopole

fuoriescono.
2. Ruotare la manopola delle funzioni

cottura per selezionare una funzione.
3. Ruotare la manopola di controllo per

regolare le impostazioni.
Per spegnere l’apparecchiatura: ruotare la
manopola delle funzioni cottura fino a portarla
in posizione off .

4.2 Panoramica del pannello di
controllo

Premere per impostare le funzioni del
timer.

Tenere premuto per impostare la fun‐
zione: Blocco.

Premere per accendere e spegnere la
luce dell’apparecchiatura.

Premere per impostare: Potenza mi‐
croonde.

Premere per confermare la selezione.

4.3 Spie display

Display con le funzioni chiave.

L'apparecchiatura è bloccata.

Sottomenu: Cottura guidata.

Sottomenu: Impostazioni

La funzione microonde è attivata.

Contaminuti è attivato.

Tempo di cottura è attivato.

Ora partenza ritardata è attivato.

Timer è attivato.

Barra di avanzamento: indica visiva‐
mente quando il tempo di cottura termi‐
na.

5. PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli sulla
sicurezza.

5.1 Impostazione del tempo
Dopo il primo collegamento alla corrente,
attendere fino a che sul display non compare: 
“00:00”.
1. Ruotare la manopola di regolazione per

impostare l’ora.
2. Premere .

5.2 Preriscaldamento iniziale e
pulizia
Preriscaldare l’apparecchiatura vuota prima
di utilizzarla per la prima volta e di metterla a
contatto con gli alimenti. L’apparecchiatura
può emettere odore sgradevole e fumo.
Ventilare la stanza durante il
preriscaldamento.
1. Rimuovere gli accessori

dall'apparecchiatura.
2. Impostare la funzione . Lasciare in

funzione l'apparecchiatura per 1 h.
3. Spegnere l'apparecchiatura e attendere

che sia fredda.
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4. Pulire l’apparecchiatura e gli accessori
solo con un panno in microfibra imbevuto
di acqua tiepida e detergente delicato.

5. Riporre gli accessori nella loro posizione
iniziale.

6. UTILIZZO QUOTIDIANO

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli sulla
sicurezza.

6.1 Funzioni cottura
Funzioni cottura standard

Grill
Per grigliare alimenti di ridotto spessore e to‐
stare il pane.

Funzioni microonde
Scongelamento
Sbrinamento di vari tipi di alimenti, gamma di
potenza: 100 - 200 W

Riscaldare
Riscaldamento di pasti pronti, gamma di po‐
tenza: 300 - 700 W

Liquido
Riscaldamento di bevande e zuppe, gamma
di potenza: 600 - 1.000 W

Fusione
Fusione di cioccolato e burro, gamma di po‐
tenza: 100 - 400 W

Popcorn
Preparazione dei sacchetti di popcorn, gam‐
ma di potenza: 600 - 800 W

Microonde
Riscaldamento, cottura, gamma di potenza:
100 - 1.000 W

Grill alto
Per cuocere gli alimenti in breve tempo e ro‐
solarli ad alto livello di intensità del grill. Gam‐
ma di potenza: 100 - 400 W.

Grill basso
Per cuocere gli alimenti in breve tempo e ro‐
solarli ad basso livello di intensità del grill. Per
sformati come patate gratinate e lasagne.
Gamma di potenza: 100 - 400 W.

Per indicazioni generali relativamente al
risparmio energetico, fare riferimento al
capitolo “Efficienza energetica”, consigli sul
Risparmio energetico.

6.2 Impostazione: Funzioni cottura
Ruotare la manopola delle funzioni cottura
per selezionare la funzione .

6.3 Impostazione: Funzioni
microonde
1. Inserire gli alimenti nell’apparecchiatura.
2. Ruotare la manopola delle funzioni

cottura per selezionare la funzione
Microonde.

Il display mostra: durata e potenza del
microonde.
3. Premere  per iniziare con le

impostazioni predefinite.
4. Per regolare la durata, ruotare la

manopola di controllo. Premere .
5. Per regolare le impostazioni di potenza

del microonde premere  e ruotare
la manopola di controllo. Premere .

È possibile regolare le impostazioni durante
la cottura.
Il tempo massimo delle funzioni microonde
dipende dalla potenza impostata del
microonde:

Potenza microonde
(W)

Tempo massimo
(min)

100 - 600 59:55

> 600 7

Se si apre la porta, si interrompe il
funzionamento del microonde. Per
riavviarlo, chiudere lo sportello. Premere

.

6.4 Accesso: Menu 
Aprire il Menu per accedere ai piatti con
Cottura guidata e alle impostazioni.
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1. Ruotare la manopola per le funzioni
cottura su .

Il display visualizza , .
2. Ruotare la manopola di controllo e

selezionare l’icona per accedere al
sottomenu. Premere .

6.5 Impostazione: Cottura guidata

Cottura guidata il sottomenu consiste in
programmi aggiuntivi progettati per piatti
dedicati. I programmi iniziano con
un’impostazione idonea. È possibile regolare
il tempo e la potenza del microonde durante
la cottura.

1. Ruotare la manopola per le funzioni
cottura su .

2. Ruotare la manopola di controllo per
selezionare . Premere .

3. Ruotare la manopola di controllo per
selezionare un piatto (P1 - P...). Premere

.
4. Posizionare all'interno

dell'apparecchiatura. Premere .
5. Al termine della funzione, controllare se il

cibo è pronto. Prolungare il tempo di
cottura, se necessario.

Sottomenu: Cottura guidata

Legenda
Funzione con potenza microonde. Utilizza‐
re un accessorio sicuro per l’uso in mi‐
croonde.

Sul display viene visualizzato P e il numero
del piatto, che è possibile controllare nella
tabella.

Piatto Peso Accessorio

P1 Pollo intero 1.1 kg  griglia bassa; casseruola in ceramica o vetro

P2 Pollo, due metà 0.6 - 0.7 kg per metà  griglia bassa; casseruola in ceramica o vetro

P3 Pesce, intero 0.6 kg

 stampo per sformati in ceramica o vetro su piatto
girevole
Aggiungere 50 ml di acqua. Coprire il cibo con un co‐
perchio o una pellicola trasparente idonei per l’uso
nel microonde con alcuni fori.

P4 Filetto di pesce 0.5 kg; 150 g per filetto

P5 Broccoli 0.5 kg

P6 Cavolfiore 0.5 kg

P7 Cavolfiore, congelato 0.5 kg

P8 Piselli, surgelati 0.5 kg

P9 Patate al cartoccio 0.5 kg

P10 Riso 0.2 kg

 stampo per sformati in ceramica o vetro su piatto
girevole
Aggiungere 400 ml di acqua. Coprire il cibo con un
coperchio o una pellicola trasparente idonei per l’uso
nel microonde con alcuni fori.
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Piatto Peso Accessorio

P11 Patate gratinate (pa‐
tate crude) 1.1 kg  griglia bassa; casseruola in ceramica o vetro

P12 Lasagna con fogli di
pasta secca 1 - 1.5 kg  stampo per sformati in ceramica o vetro su piatto

girevole

6.6 Modifica: Impostazioni 
1. Ruotare la manopola per le funzioni

cottura su .
2. Ruotare la manopola di controllo per

selezionare . Premere .
3. Ruotare la manopola di regolazione per

selezionare l'impostazione. Premere .
4. Ruotare la manopola di controllo per

regolare il valore. Premere .
5. Ruotare la manopola per le funzioni

cottura sulla posizione off per uscire da
Menu.

Menu: Impostazioni

Impostazione Valore

01 Imposta ora Modifica

Impostazione Valore

02 Luminosità 1 - 5

03 Volume toni 1 - Bip, 2 - Clic, 3 -
Suono disattivato

04 Volume acustico 1 - 4

05 Timer On/Off

06 Luce cappa On/Off

07 Modalità demo Codice di attivazio‐
ne: 2468

08 Versione software Controllare

09 Ripristino impostazioni
iniziali di fabbrica

Sì / No

7. FUNZIONI AGGIUNTIVE

7.1 Blocco tasti 
Questa funzione evita che si cambi per
sbaglio la funzione dell’apparecchiatura.
Quando viene attivata mentre
l’apparecchiatura è in uso, blocca il pannello
dei comandi, assicurando che le attuali
impostazioni di cottura continuino
ininterrottamente.
Quando viene attivata mentre
l’apparecchiatura è spenta, mantiene
bloccato il pannello dei comandi, impedendo
che l’apparecchiatura si accenda
involontariamente.

 - tenere premuto per attivare la funzione.
Viene emesso un segnale acustico.  -
lampeggia per 3 volte quando il blocco è
attivato.

 - tenere premuto per disattivare la
funzione.

7.2 Spegnimento automatico
Per motivi di sicurezza, se la funzione cottura
è attiva e le impostazioni non vengono
modificate, l’apparecchiatura si spegne
automaticamente dopo un determinato
periodo di tempo.

 (°C)  (h)
30 - 115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 230 5.5

Se si intende utilizzare una funzione cottura
per una durata superiore al tempo di
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spegnimento automatico, impostare il tempo
di cottura. Fare riferimento al capitolo
“Funzioni orologio”.
Lo spegnimento automatico non funziona con
le funzioni: Luce cappa, Ora partenza
ritardata.

7.3 Ventola di raffreddamento
Quando l’apparecchiatura è in funzione, la
ventola di raffreddamento si attiva in modo
automatico per raffreddare le superfici. Dopo
aver spento l’apparecchiatura, la ventola di
raffreddamento continua a funzionare finché
l’apparecchiatura non si è raffreddata.

8. FUNZIONI DEL TIMER
8.1 Descrizione funzioni orologio

Imposta ora
Per impostare l'ora che mostri l'orario
attuale.

Contaminu‐
ti 1)

Per impostare il conto alla rovescia.
Allo scadere del timer, viene emesso
un segnale acustico. Questa funzione
non ha alcun effetto sul funzionamento
del forno.

Tempo di
cottura 1)

Per impostare la durata della cottura.
Quando il timer arriva alla fine, si sen‐
te un segnale e la funzione cottura si
interrompe automaticamente.

Ora parten‐
za ritardata

2)

Per posticipare l’inizio e/o la fine della
cottura.

Timer
Per mostrare la durata di funziona‐
mento dell'apparecchiatura. Il massi‐
mo è 23 h 59 min. Questa funzione
non ha nessun effetto sul funziona‐
mento del forno.

1) Questa funzione è disponibile solo per: Grill, Grill
basso, Grill alto.
2) Questa funzione è disponibile solo per: Grill.

8.2 Impostazione: Contaminuti 
1. Premere .
Il display visualizza: 0:00 e .
2. Ruotare la manopola di controllo per

impostare Contaminuti.
3. Premere . Il timer inizia subito il conto

alla rovescia.
Al termine del tempo, premere  e ruotare
la manopola delle funzioni cottura in
posizione off.

8.3 Impostazione: Tempo di cottura

1. Ruotare le manopole per selezionare la
funzione cottura e impostare la
temperatura.

2. Premere  finché il display non

visualizza: 0:00 e .
3. Ruotare la manopola di controllo per

impostare Tempo di cottura.
4. Premere . Il timer inizia subito il conto

alla rovescia.
5. Al termine del tempo, premere  e

ruotare la manopola delle funzioni cottura
in posizione off.

8.4 Impostazione: Ora partenza
ritardata 
1. Ruotare le manopole per selezionare la

funzione cottura e impostare la
temperatura.

2. Premere  finché il display non
visualizza:  e .

3. Ruotare la manopola di regolazione per
impostare l'ora di inizio.

4. Premere .
Il display visualizza: --:--  STOP.
5. Ruotare la manopola di regolazione per

impostare l’orario fine.
6. Premere .
Il timer inizia il conto alla rovescia a un orario
di avvio impostato.
7. Al termine del tempo, premere  e

ruotare la manopola delle funzioni cottura
in posizione off.
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8.5 Impostazione: Timer 
1. Ruotare la manopola delle funzioni

cottura su  per accedere a Menu.
2. Ruotare la manopola di controllo per

selezionare  / Timer. Fare riferimento
al capitolo “Utilizzo quotidiano”, Menu:
Impostazioni.

3. Premere .
4. Ruotare la manopola di controllo per

attivare e disattivare il timer.
5. Premere .

8.6 Impostazione: Imposta ora
1. Ruotare la manopola delle funzioni

cottura su  per accedere a Menu.
2. Ruotare la manopola di regolazione per

selezionare  / Imposta ora. Fare
riferimento al capitolo “Utilizzo
quotidiano”, Menu: Impostazioni.

3. Ruotare la manopola di controllo per
impostare l’ora.

4. Premere .

9. UTILIZZO DI ACCESSORI

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli sulla
sicurezza.

9.1 Inserimento di accessori
Usare unicamente pentole e padelle e
materiale adeguato. Si rimanda al capitolo
“Consigli e Suggerimenti”, stoviglie e materiali
adatti per essere usati nel microonde.
Kit turntable

Cucinare sempre il cibo sul kit per il piatto
girevole. Posizionare la guida a rulli attorno
all'albero del piatto girevole. Posizionare il
piatto girevole in vetro sulla guida con rulli.
Utilizzare esclusivamente il piatto girevole
fornito in dotazione con l’apparecchiatura.

Set griglia per il grill

Posizionare la griglia del grill con i tappi in
silicone rivolti verso il basso sul set del piatto
girevole.

Per le Funzioni cottura combinato a
microonde, si consiglia solo una griglia
bassa.
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10. CONSIGLI E SUGGERIMENTI UTILI
10.1 Consigli di cottura
La temperatura e i tempi di cottura specificati
nelle tabella sono solo indicativi. Dipendono
dalle ricette, dalla qualità e quantità degli
ingredienti utilizzati.
La nuova apparecchiatura può cuocere in
modo differente rispetto all’apparecchiatura
posseduta in precedenza. I suggerimenti
seguenti riportano le funzioni cottura e le
impostazioni consigliate per il tempo di
cottura per tipi di alimenti specifici.
Qualora non si trovino le impostazioni per
una ricetta specifica, cercarne una simile.
Per suggerimenti sul risparmio energetico,
fare riferimento al capitolo “Efficienza
energetica”.

Simboli utilizzati nelle tabelle:
Tipo di alimento

Funzione cottura

Accessorio

Peso (kg)

Potenza microonde (W)

Tempo di cottura (min)

10.2 Informazioni per gli istituti di test
Funzione microonde
Test in conformità alla norma IEC 60705.

Pan di Spagna 1) 600 0.475 Kit turntable 5 - 7

Polpettone 1) 500 0.9 Kit turntable 18 - 20

Crema pasticcera cotta 1) 500 1 Kit turntable 15 - 17

Scongelamento carne 2) 200 0.5 Kit turntable 8 - 9

1) Ruotare il contenitore di 1/4 di giro, a metà del tempo di cottura.
2) Capovolgere la carne a metà scongelamento.

Funzione combi microonde
Test in conformità alla norma IEC 60705.
Usare la griglia per il grill inferiore.

Patate gratinate Grill + Microonde 300 1.1 basso 30 - 35

Pollo 1) Grill + Microonde 300 1.1 alto 30 - 35

1) Mettere la carne in un contenitore rotondo in vetro.
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10.3 Consigli per l'uso del
microonde
Non collocare gli alimenti direttamente sul kit
del piatto girevole. Utilizzare sempre pentole
per microonde.
Posizionare la pentola al centro del kit del
piatto girevole.
Il contatto con oggetti troppo caldi o troppo
freddi può rompere il kit del piatto girevole.
Mescolare il cibo a metà cottura o a metà
scongelamento/tempo di cottura.
Mescolare di tanto in tanto i piatti liquidi.
Mescolare gli alimenti prima di servirli.
Coprire gli alimenti da cucinare e riscaldare.
Mettere il cucchiaio nella bottiglia o nel
bicchiere quando si riscaldano le bevande al
fine di garantire una migliore distribuzione del
calore.
Posizionare gli alimenti nell'apparecchiatura
senza imballaggio. I pasti pronti confezionati
possono essere messi nell’apparecchiatura
solo se la loro confezione è idonea a questo
scopo (controllare le informazioni sulla
confezione).
Cottura al microonde
Coprire il cibo prima di cucinare. Cuocere
senza coperchio, solo se si vuole che si formi
una crosta.
Non cuocere eccessivamente i piatti
impostando la potenza e il tempo troppo
elevati. Gli alimenti si possono seccare,
bruciare o prendere fuoco.

Non usare l’apparecchiatura per cuocere le
uova o le lumache con il guscio, poiché
potrebbero esplodere. Forare il tuorlo di un
uovo fritto prima di riscaldarlo.
Forare diverse volte gli alimenti con la pelle o
la buccia prima della cottura.
Tagliare le verdure in pezzi di dimensioni
simili.
Dopo aver spento l’apparecchiatura, estrarre
gli alimenti e lasciarli riposare per alcuni
minuti per consentire una distribuzione
uniforme del calore.
Scongelamento nel microonde
Posizionare gli alimenti congelati e senza
involucro su un piccolo piatto capovolto posto
sopra un contenitore o una griglia di
scongelamento o un colino in plastica,
cosicché possa fuoriuscire il liquido di
scongelamento.
Successivamente estrarre le parti scongelate.
Si può usare una potenza del microonde
maggiore per cuocere frutta e verdura senza
doverle scongelare prima.

10.4 Pentole e materiali adatti per
un uso in microonde
Per il microonde usare solo tegami e materiali
adeguati. Usare la seguente tabella come
riferimento.
Controllare le specifiche delle pentole/del
materiale prima dell’uso.

Pentole / Materiale    

Vetro e porcellana termoresistente (senza compo‐
nenti metallici, ad es. vetro a prova di calore)

Vetro e porcellana non resistente al fuoco senza
applicazioni o decorazioni in argento, oro, platino o
metallo

Vetro e vetroceramica in materiale resistente al
fuoco / al gelo
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Pentole / Materiale    

Articoli in ceramica e terracotta, senza componenti
al quarzo o componenti metalliche e smalti che
contengono metallo

Ceramica, porcellana e oggetti di terracotta con
parte inferiore non in vetro o con fori piccoli, ad
esempio sulle maniglie

Plastica termoresistente fino a 200 °C

Cartoncino, carta

Pellicola trasparente da microonde

Sacchetti di cottura con chiusura adatta alle mi‐
croonde

Piatti per arrosto in metallo, ad es. smalto, ghisa

Teglie laccate in nero o rivestite in silicone

Pentole che possono essere usate in microonde,
ad esempio piatto crisp

Set griglia per il grill

10.5 Impostazioni di potenza
I dati seguenti sono solo a scopo indicativo.
800 - 1000 W
• Rosolatura all’inizio del processo di

cottura
• Riscaldamento di liquidi
500 - 700 W
• Cucinare verdure e uova
• Stufati e riso sobbolliti
• Riscaldamento di piatti unici

• Scongelamento e riscaldamento di
alimenti congelati

300 - 400 W
• Sciogliere formaggio, cioccolato, burro
• Cottura /Riscaldamento di alimenti delicati
• Cottura continua
100 - 200 W
• Scongelamento di pane, frutta e dolci,

formaggi, crema, burro, carne, pesce
• Riscaldamento di alimenti per neonati

11. PULIZIA E CURA

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli sulla
sicurezza.

11.1 Note sulla pulizia
Agenti di pulizia
• Pulire la parte anteriore

dell’apparecchiatura solo con un panno in

microfibra imbevuto di acqua tiepida e
detergente delicato.

• Servirsi di una soluzione detergente per
pulire le superfici metalliche.

• Pulire le macchie con un detergente
delicato.

Uso quotidiano
• Pulire l’interno dell’apparecchiatura dopo

ogni utilizzo. L'accumulo di grasso o di altri
residui potrebbe causare un incendio.
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• Pulire attentamente la parte superiore
dell’apparecchiatura rimuovendo i residui
di cibo e grasso.

• Non lasciare le vivande
nell’apparecchiatura per più di 20 minuti.
Dopo ogni utilizzo, asciugare l'interno
dell'apparecchiatura solo con un panno in
microfibra.

Accessori
• Pulire tutti gli accessori dopo ogni utilizzo

e lasciarli asciugare. Prima della pulizia,

attendere che il piatto girevole sia freddo.
Vi è il rischio che il piatto girevole si
rompa. Mantenere pulita la guida a rulli
per garantire una rotazione fluida del
piatto girevole. Utilizzare solo un panno in
microfibra imbevuto di acqua tiepida e un
detergente delicato. Non lavare gli
accessori in lavastoviglie.

• Non pulire gli accessori anti-aderenti con
agenti abrasivi o oggetti appuntiti.

12. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli sulla
sicurezza.

12.1 Cosa fare se…

Problema Controllare se…
Non è possibile attivare l’apparecchiatura o metterla in
funzione.

L’apparecchiatura è stata collegata in modo corretto al‐
l’alimentazione di rete.

L'elettrodomestico non si riscalda. Lo spegnimento automatico è disattivo.

L'elettrodomestico non si riscalda. È saltato il fusibile.

L'elettrodomestico non si riscalda. Blocco tasti è disattivato.

La lampadina non funziona. La lampadina è bruciata. Contattare un Centro Assi‐
stenza Autorizzato.

Il kit piatto girevole fa rumore. Sotto il kit piatto girevole ci sono residui di cibo.

Il display visualizza 00:00. Si è verificata un'interruzione dell'alimentazione elettri‐
ca. Impostare l'ora.

Il display mostra un codice di errore non
presente nella tabella, disattivare e
riattivare il fusibile domestico e riavviare
l'elettrodomestico. In caso di ricomparsa
del codice di errore, contattare il Centro
di assistenza autorizzato. 

12.2 Dati dell’Assistenza
Qualora non sia possibile trovare una
soluzione al problema, contattare il
rivenditore o un Centro di assistenza
autorizzato.

Le informazioni necessarie per il Centro
Assistenza si trovano sulla targhetta dei dati.
La targhetta si trova sul telaio anteriore
dell’apparecchiatura. È visibile quando si
apre lo sportello. Non rimuovere la targhetta
dei dati dall’apparecchiatura.
Consigliamo di annotare i dati qui:

Modello (MOD.) :  

Codice prodotto (PNC):  

Numero di serie (S.N.):  
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13. EFFICIENZA ENERGETICA
13.1 Informazioni sul prodotto per il consumo energetico e il tempo
massimo per raggiungere la modalità a bassa potenza applicabile

Potenza elettrica assorbita in standby 0.8 W

Tempo massimo necessario al dispositivo per raggiungere automaticamente la modalità a bassa
potenza applicabile

20 min

13.2 Consigli per il risparmio
energetico
I consigli seguenti vi aiuteranno a risparmiare
energia durante l’uso dell’apparecchiatura.
Assicurarsi che la porta dell'apparecchiatura
sia chiusa quando l'apparecchiatura è in
funzione. Non aprire troppo spesso la porta
durante la cottura. Tenere pulita la
guarnizione della porta e assicurarsi che sia
ben fissata nella posizione corretta.
Servirsi di pentole in metallo e lattine e
contenitori scuri, non riflettenti per migliorare

il risparmio energetico (solo quando si utilizza
una funzione non microonde).
Non preriscaldare l’apparecchiatura prima
della cottura, a meno che non sia consigliato
specificamente.
Ridurre quanto più possibile gli intervalli fra le
diverse operazioni di cottura quando vengono
preparati più piatti contemporaneamente.
Cottura con lampada spenta
Spegnere la lampada in fase di cottura.
Accenderla solo quando è necessario.

14. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo . Buttare
l'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere l’ambiente e
la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non smaltire le apparecchiature che riportano

il simbolo  insieme ai normali rifiuti
domestici. Portare il prodotto al punto di
riciclaggio più vicino o contattare il comune di
residenza.
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¡Le damos la bienvenida a Electrolux! Gracias por elegir nuestro
aparato.

Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e información de servicio y
reparación:
www.electrolux.com/support

Salvo modificaciones.
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1.  INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD
Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente las
instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o daños producidos como resultado
de una instalación o un uso incorrectos. Conserve siempre
estas instrucciones en lugar seguro y accesible para futuras
consultas.

1.1 Seguridad de niños y personas vulnerables
• Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años en

adelante y personas cuyas capacidades físicas, sensoriales
o mentales estén disminuidas o que carezcan de la
experiencia y conocimientos suficientes para manejarlo,
siempre que cuenten con las instrucciones o la supervisión
sobre el uso del electrodoméstico de forma segura y
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comprendan los riesgos. Es necesario mantener alejados
del aparato a los niños de menos de 8 años, así como a las
personas con minusvalías importantes y complejas, salvo
que estén bajo supervisión continua.

• Es necesario vigilar a los niños para que no jueguen con el
aparato.

• Mantenga todo el material de embalaje fuera del alcance de
los niños y deséchelo de forma adecuada.

• ADVERTENCIA: El horno y las piezas accesibles se
calientan mucho durante el funcionamiento. Mantenga a los
niños y las mascotas alejados del aparato cuando esté en
uso y cuando se enfríe.

• Si este aparato tiene un bloqueo de seguridad para niños,
debe activarlo.

• La limpieza y mantenimiento de usuario del producto no
podrán ser realizados por niños sin supervisión.

1.2 Instrucciones generales de seguridad
• Este aparato está diseñado exclusivamente para cocinar.
• Este aparato está diseñado para uso doméstico en

interiores.
• Este aparato se puede utilizar en oficinas, habitaciones de

hotel, habitaciones de Bed&Breakfast, casas de campo y
otros alojamientos similares donde dicho uso no exceda (en
promedio) los niveles de uso doméstico.

• Solo un electricista cualificado puede instalar este aparato y
sustituir el cable.

• No utilice el aparato antes de instalarlo en la estructura
empotrada.

• Desenchufe el aparato de la red eléctrica antes de realizar
tareas de mantenimiento.

• Si el cable de alimentación presenta algún daño, el
fabricante, su servicio técnico autorizado o un profesional
tendrán que cambiarlo para evitar riesgos.
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• ADVERTENCIA: Asegúrese de que el aparato está
apagado antes de cambiar la bombilla para evitar el riesgo
de descarga eléctrica.

• ADVERTENCIA: El horno y las piezas accesibles se
calientan mucho durante el funcionamiento. Debe tener
cuidado para evitar tocar los elementos de calentamiento o
la superficie del interior del aparato.

• Utilizar siempre guantes o manoplas para horno para retirar
o introducir accesorios o recipientes.

• Utilice únicamente el plato giratorio y el soporte del el plato
giratorio diseñado para este aparato.

• No active la función de microondas cuando el aparato esté
vacío. Las piezas metálicas en el interior de la cavidad
pueden generar arco eléctrico.

• No se pueden utilizar contenedores metálicos de alimentos
y bebidas durante la cocción con microondas. Este
requisito no se aplica si el fabricante especifica el tamaño y
la forma de los contenedores metálicos apropiados para
cocción con microondas.

• ADVERTENCIA: Si la puerta o los cierres de la puerta
sufren daños, no debe operar el aparato hasta que una
persona cualificada lo haya reparado.

• ADVERTENCIA: Solo una persona cualificada puede
realizar tareas de reparación o mantenimiento que
impliquen la extracción de una tapa que protege contra la
exposición a la energía del microondas.

• ADVERTENCIA: No caliente líquidos ni otros alimentos en
recipientes herméticos. Podrían explotar.

• Utilice solamente utensilios aptos para hornos de
microondas.

• Cuando caliente alimentos en recipientes de papel o
plástico, vigile el aparato por la posibilidad de incendio.

• El aparato está diseñado para calentar alimentos y bebidas.
El secado de alimentos o ropa y el calentamiento de
almohadillas térmicas, pantuflas, esponjas, trapos húmedos
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y similares pueden provocar riesgo de lesiones, ignición o
incendio.

• Si se genera humo, apague o desenchufe el aparato y deje
la puerta cerrada para sofocar las posibles llamas.

• El calentamiento de bebidas en el microondas puede
provocar un hervido brusco y lento. Extreme la precaución
cuando manipule los recipientes.

• Se agitará o removerá el contenido de los biberones y de
los tarros de comida para bebés y se controlará la
temperatura antes de consumirlos para evitar quemaduras.

• Los huevos con cáscara y los huevos duros enteros no
deben calentarse en el aparato, ya que pueden explotar,
incluso después de que haya terminado el calentamiento
en el microondas.

• Limpie el aparato con regularidad y elimine los restos de
comida.

• No utilice un limpiador a vapor para limpiar el aparato.
• No utilice productos de limpieza abrasivos ásperos ni

rascadores de metal afilado para limpiar el cristal de las
tapas abisagradas de la placa si no quiere arañar su
superficie, lo que podría hacer que el cristal se hiciese
añicos.

• Si no se mantiene el aparato en condiciones limpias, la
superficie podría deteriorarse y afectar negativamente a la
vida útil del aparato y provocar situaciones de riesgo.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
2.1 Instalación

ADVERTENCIA!
Solo un técnico cualificado puede instalar
el aparato.

• Retire todo el embalaje.
• No instale ni utilice un aparato dañado.
• Siga las instrucciones de instalación

suministradas con el aparato.

• Tenga cuidado al mover el aparato,
porque es pesado. Utilice siempre
guantes de protección y calzado cerrado.

• No tire nunca del aparato sujetando el
asa.

• Instale el aparato en un lugar seguro y
adecuado que cumpla los requisitos de
instalación.

• Respete siempre la distancia mínima
entre el aparato y los demás
electrodomésticos y mobiliario.

• Antes de montar el aparato, compruebe si
la puerta se abre sin limitaciones.
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• El aparato está equipado con un sistema
de refrigeración eléctrica. Debe utilizarse
con la fuente de alimentación eléctrica.

• La unidad empotrada debe cumplir los
requisitos de estabilidad de la norma DIN
68930.

Altura mínima del armario
(Altura mínima del armario
debajo de la encimera)

444 (460) mm

Ancho del armario 560 mm

Profundidad del armario 550 (550) mm

Altura de la parte frontal del
aparato

455 mm

Altura de la parte trasera
del aparato

440 mm

Anchura de la parte frontal
del aparato

595 mm

Anchura de la parte trasera
del aparato

559 mm

Fondo del aparato 567 mm

Fondo empotrado del apa‐
rato

546 mm

Fondo con la puerta abierta 882 mm

Tamaño mínimo de la aber‐
tura de ventilación. Abertu‐
ra situada en la parte trase‐
ra inferior

560x20 mm

Longitud del cable de ali‐
mentación. El cable está en
la esquina derecha de la
parte trasera

1500 mm

Tornillos de montaje 3.5x25 mm

2.2 Conexión eléctrica

ADVERTENCIA!
Riesgo de incendios y descargas
eléctricas.

• Todas las conexiones eléctricas deben
realizarlas electricistas cualificados.

• El aparato debe conectarse a tierra.
• Asegúrese de que los parámetros de la

placa de características son compatibles
con los valores eléctricos del suministro
eléctrico.

• Utilice siempre una toma con aislamiento
de conexión a tierra correctamente
instalada.

• No utilice adaptadores de enchufes
múltiples ni cables prolongadores.

• Asegúrese de no provocar daños en el
enchufe ni en el cable de red. Si es
necesario cambiar el cable de
alimentación del aparato, debe hacerlo el
centro de servicio técnico autorizado.

• Evite que el cable de red toque o entre en
contacto con la puerta del aparato o con el
hueco por debajo del aparato,
especialmente mientras funciona o si la
puerta está caliente.

• Los mecanismos de protección contra
descargas eléctricas de componentes con
corriente y aislados deben fijarse de forma
que no puedan aflojarse sin utilizar
herramientas.

• Conecte el enchufe a la toma de corriente
únicamente cuando haya terminado la
instalación. Asegúrese de tener acceso al
enchufe del suministro de red una vez
finalizada la instalación.

• Si la toma de corriente está floja, no
conecte el enchufe.

• No desconecte el aparato tirando del
cable de conexión a la red. Tire siempre
del enchufe.

• Use únicamente dispositivos de
aislamiento apropiados: línea con
protección contra los cortocircuitos,
fusibles (tipo tornillo que puedan retirarse
del soporte), dispositivos de fuga a tierra y
contactores.

• La instalación eléctrica debe tener un
dispositivo de aislamiento que permita
desconectar el aparato de todos los polos
de la red. El dispositivo de aislamiento
debe tener una apertura de contacto con
una anchura mínima de 3 mm.

• El aparato se suministra con enchufe y
cable de red.

2.3 Uso

ADVERTENCIA!
Riesgo de lesiones, quemaduras y
descargas eléctricas o explosiones.

• No cambie las especificaciones de este
aparato.
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• Asegúrese de que las aberturas de
ventilación no están bloqueadas.

• No deje el aparato desatendido durante el
funcionamiento.

• Apague el aparato después de cada uso.
• Tenga cuidado al abrir la puerta del

aparato mientras funciona. Puede
liberarse aire caliente.

• No utilice el aparato con las manos
mojadas ni con agua en contacto.

• No ejerza presión sobre la puerta abierta.
• No utilice el aparato como superficie de

trabajo ni para depositar objetos.
• Abra la puerta del aparato con cuidado. El

uso de ingredientes con alcohol puede
provocar una mezcla de alcohol y aire.

• No deje que los chispas ni las llamas
abiertas entren en contacto con el aparato
cuando abra la puerta.

• No coloque productos inflamables o
artículos mojados con productos
inflamables dentro, cerca o sobre el
aparato.

• No utilice la función de microondas para
precalentar el aparato.

ADVERTENCIA!
Riesgo de daños en el aparato.

• Para evitar daños o decoloraciones en el
esmalte:
– no coloque papel de aluminio

directamente en la parte inferior del
interior del aparato.

– no ponga agua directamente en el
aparato caliente.

– no deje platos húmedos ni alimentos
en el aparato una vez finalizada la
cocción.

– tenga cuidado al retirar o instalar los
accesorios.

• La pérdida de color del esmalte o el acero
inoxidable no afecta al rendimiento del
aparato.

• Cocina siempre con la puerta del aparato
cerrada.

• Si el aparato se instala detrás de un panel
de un mueble (por ejemplo una puerta)
asegúrese de que la puerta nunca esté
cerrada mientras funciona el aparato. El
calor y la humedad pueden acumularse
detrás de un panel del armario cerrado y
provocar daños al aparato, el alojamiento
o el suelo. No cierre del panel del armario

hasta que el aparato se haya enfriado
completamente después de su uso.

2.4 Mantenimiento y limpieza

ADVERTENCIA!
Riesgo de lesiones o de daños en el
aparato.

• Antes de proceder con el mantenimiento,
apague el aparato y desconecte el
enchufe de la red.

• Asegúrese de que el aparato esté frío. Los
paneles de cristal pueden romperse.

• Cambie inmediatamente los paneles de
cristal de la puerta que estén dañados.
Póngase en contacto con el servicio
técnico autorizado.

• Tenga cuidado al desmontar la puerta del
aparato. ¡La puerta es muy pesada!

• Asegúrese de que el interior, el plato
giratorio y la puerta se secan después de
cada uso. El vapor producido durante el
funcionamiento del aparato se condensa
en las paredes de la cavidad y puede
provocar corrosión.

• Limpie periódicamente el aparato para
evitar el deterioro del material de la
superficie.

• Los restos de comida o grasa en el interior
del aparato podrían provocar un incendio
y arcos eléctricos cuando se utiliza la
función de microondas.

• Limpie el aparato con un paño suave
humedecido. Utilice solo detergentes
neutros. No utilice productos abrasivos,
estropajos duros, disolventes ni objetos de
metal.

• Si utiliza aerosoles de limpieza para
hornos, siga las instrucciones de
seguridad del envase.

2.5 Iluminación interna

ADVERTENCIA!
Riesgo de descarga eléctrica.

• En cuanto a la(s) bombilla(s) de este
producto y las de repuesto vendidas por
separado: Estas bombillas están
destinadas a soportar condiciones físicas
extremas en los aparatos domésticos,
como la temperatura, la vibración, la
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humedad, o están destinadas a señalar
información sobre el estado de
funcionamiento del aparato. No están
destinadas a utilizarse en otras
aplicaciones y no son adecuadas para la
iluminación de estancias domésticas.

• Este producto contiene una fuente
luminosa de la clase de eficiencia
energética G.

• Utilice solo bombillas de las mismas
características .

2.6 Asistencia tecnica
• Para reparar el aparato, póngase en

contacto con el centro de servicio
autorizado.

• Utilice solamente piezas de recambio
originales.

2.7 Eliminación

ADVERTENCIA!
Existe riesgo de lesiones o asfixia.

• Contacte con las autoridades locales para
saber cómo desechar correctamente el
aparato.

• Desconecte el aparato de la red eléctrica.
• Corte el cable eléctrico cerca del aparato

y deséchelo.

3. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
3.1 Resumen general

5

6

7

8

1 2 43 Panel de control

Mando de las funciones de cocción

Pantalla

Mando de control

Resistencia

Generador de microondas

Bombilla

Eje del plato giratorio

3.2 Accesorios
• Plato giratorio

Para colocar alimentos y utensilios de
cocina.
Carga máxima: 4.kg

• Rejilla para grill
Para utilizar el grill. El conjunto incluye:
Nivel bajo, Nivel alto.

4. PANEL DE CONTROL
4.1 Encendido y apagado del
aparato
Para poner en marcha el aparato.
1. Pulse los mandos. Los mandos

sobresalen.

2. Gire el mando para seleccionar la función
de cocción.

3. Gire el mando de control para hacer los
ajustes.

Para apagar el aparato: gire el mando de las
funciones de cocción hasta la posición .
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4.2 Vista general del panel de
control

Pulse para ajustar las funciones del
temporizador.

Mantenga pulsado para ajustar la fun‐
ción: Bloqueo.

Pulse para encender y apagar la luz
del aparato.

Pulse para ajustar: Potencia del mi‐
croondas.

Pulse para confirmar la selección.

4.3 Indicadores de pantalla

Pantalla con funciones principales.

El aparato está bloqueado.

Submenú: Cocción asistida.

Submenú: Ajustes

La función microondas está activada.

Avisador está activado.

Tiempo de cocción está activado.

Inicio retardado está activado.

Tiempo de funcionamiento está activa‐
do.

Barra de progreso: indica visualmente
cuándo acaba la cocción.

5. ANTES DEL PRIMER USO

ADVERTENCIA!
Consulte los capítulos sobre seguridad.

5.1 Ajuste de la hora
Después de la primera conexión, espere
hasta que en la pantalla aparezca: "00:00".
1. Gire el mando de control para ajustar la

hora.
2. Pulse .

5.2 Precalentamiento y limpieza
iniciales
Precaliente el aparato en vacío antes del
primer uso y de que tenga contacto con

alimentos. El aparato puede emitir olores y
humo desagradables. Ventile la habitación
durante el precalentamiento.
1. Retire todos los accesorios del aparato.
2. Seleccione la función . Deje que el

aparato funcione durante 1 h.
3. Apague el aparato y espere hasta que se

enfríe.
4. Limpie únicamente el aparato y los

accesorios con un paño de microfibra
humedecido en agua tibia y detergente
suave.

5. Ponga los accesorios de nuevo en su
posición inicial.

6. USO DIARIO

ADVERTENCIA!
Consulte los capítulos sobre seguridad.
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6.1 Funciones de cocción
Funciones de cocción estándar

Grill
Para asar al grill alimentos de poco espesor y
tostar pan.

Funciones del microondas
Descongelar
Descongelación de varios tipos de alimentos,
rango de potencia: 100 - 200 W

Recalentar
Calentar comida preparada, rango de poten‐
cia: 300 - 700 W

Líquido
Calentar bebidas y sopas, potencia: 600 -
1000 W

Derritiendo
Fundir chocolate y mantequilla, rango de po‐
tencia: 100 - 400 W

Palomitas de maíz
Preparación de bolsas de palomitas de maíz,
rango de potencia: 600 - 800 W

Microondas
Calentamiento, cocción, potencia: 100 - 1.000
W

Grill alto
Para cocinar alimentos en poco tiempo y do‐
rarlos con una alta intensidad de grill. Ajuste
de potencia: 100 - 400 W.

Grill bajo
Para cocinar alimentos en poco tiempo y do‐
rarlos con poca intensidad de grill. Para esto‐
fados como patatas gratinadas, lasaña. Ran‐
go de potencia: 100 - 400 W.

Puede consultar recomendaciones generales
para ahorrar energía en el capítulo "Eficiencia
energética", consejos de ahorro de energía.

6.2 Ajuste: Funciones de cocción
Gire el mando para seleccionar la función de
cocción .

6.3 Ajuste: Funciones del
microondas
1. Introduzca la comida en el aparato.
2. Gire el mando para seleccionar la función

de cocción del microondas.
La pantalla indica: duración y potencia del
microondas.

3. Pulse para empezar con los ajustes
por defecto.

4. Gire el mando de control para ajustar la
duración. Pulse .

5. Pulse  y gire el mando de control
para ajustar la potencia del microondas.
Pulse .

Puede modificar los ajustes durante la
cocción.
El tiempo máximo de las funciones del
microondas dependerá de la potencia del
microondas fijada:

Potencia del mi‐
croondas (W)

Tiempo máximo
(min)

100 - 600 59:55

> 600 7

Si abre la puerta, se detiene el
funcionamiento del microondas. Cierre la
puerta para volver a encenderlo. Pulse

.

6.4 Acceso: Menú 
Abra el menú para acceder a platos de
cocción asistida y ajustes.
1. Gire el mando para las funciones de

cocción .
La pantalla muestra , .
2. Gire el mando de control y seleccione el

icono para acceder al submenú. Pulse
.

6.5 Ajuste: Cocción asistida 
Cocción asistida el submenú consta de
programas pensados para platos concretos.
Los programas comienzan por el ajuste
adecuado. Puede ajustar el tiempo y la
potencia del microondas durante la cocción.
1. Gire el mando para las funciones de

cocción .
2. Gire el mando de control para

seleccionar  y pulse .
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3. Gira el mando de control para seleccionar
un plato (P1 - P...). Pulse .

4. Colócalos dentro del aparato. Pulse .

5. Cuando termine la función, comprueba si
la comida está lista. Aumente el tiempo
de cocción si fuera necesario.

Submenú: Cocción asistida

Leyenda
Funciona con potencia de microondas.
Use un accesorio apto para microondas.

La pantalla muestra P y un número del plato
que puede consultar en la tabla.

Plato Peso Accesorio

P1 Pollo, entero 1.1 kg  rejilla inferior; cacerola de cerámica o vidrio

P2 Pollo, dos mitades 0.6 - 0.7 kg por mitad  rejilla inferior; cacerola de cerámica o vidrio

P3 Pescado, entero 0.6 kg

 cacerola de cerámica o de vidrio en plataforma
giratoria
Añada 50 ml de agua. Cubra la comida con una tapa
apta para microondas o film de plástico con algunos
orificios.

P4 Filete de pescado 0.5 kg; 150 por filete g

P5 Brócoli 0.5 kg

P6 Coliflor 0.5 kg

P7 Coliflor, congelada 0.5 kg

P8 Guisantes congela‐
dos 0.5 kg

P9 Patatas con piel 0.5 kg

P10 Arroz 0.2 kg

 cacerola de cerámica o de vidrio en plataforma
giratoria
Añada 400 ml de agua. Cubra la comida con una ta‐
pa apta para microondas o film de plástico con algu‐
nos orificios.

P11 Patatas gratinadas
(patatas crudas) 1.1 kg  rejilla inferior; cacerola de cerámica o vidrio

P12 Lasaña con láminas
de pasta seca 1 - 1.5 kg  cacerola de cerámica o de vidrio en plataforma

giratoria

6.6 Cambio: Ajustes 
1. Gire el mando para las funciones de

cocción .
2. Gire el mando de control para

seleccionar  y pulse .
3. Gire el mando de control para seleccionar

el ajuste. Pulse .

4. Gire el mando de control para ajustar el
valor. Pulse .

5. Gire el mando de funciones de cocción
hasta la posición de apagado para salir
del Menú.
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Menú: Ajustes

Ajuste Valor

01 Hora Cambiar

02 Brillo de la pantalla 1 - 5

03
Tono de teclas 1 - Pitido, 2 - Clic, 3

- Sonido desactiva‐
do

04 Volumen del timbre 1 - 4

05 Tiempo de funciona‐
miento

Encendido/Apaga‐
do

Ajuste Valor

06 Luz Encendido/Apaga‐
do

07 Modo demostración Código de activa‐
ción. 2468

08 Versión del software Comprobar

09 Restaurar todos los
ajustes

Sí / No

7. FUNCIONES ADICIONALES

7.1 Bloqueo 
Esta función impide que se produzca
accidentalmente un cambio en la función del
aparato.
Si se activa estando el aparato en
funcionamiento, bloquea el panel de control,
asegurando de esta forma que los ajustes de
cocción actuales se mantengan sin
interrupciones.
Si se activa estando el aparato apagado,
mantiene bloqueado el panel de control,
evitando que el aparato se ponga en marcha
accidentalmente.

 - mantenga pulsado para activar la
función.
Suena una señal. : parpadea 3 veces
cuando el bloqueo está activado.

: mantener pulsado para desactivar la
función.

7.2 Desconexión automática
Por razones de seguridad, si la función de
cocción está activa y no se cambia ningún
ajuste, el aparato se apagará

automáticamente tras un determinado
periodo de tiempo.

 (°C)  (h)
30 - 115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 230 5.5

Si desea que una función de cocción esté
activa más tiempo que el establecido por el
apagado automático, ajuste el tiempo de
cocción. Consulte el capítulo “Funciones de
reloj”.
La función de desconexión automática no
funciona con las siguientes funciones: Luz,
Inicio retardado.

7.3 Ventilador de refrigeración
Cuando el aparato está en funcionamiento, el
ventilador de enfriamiento se enciende
automáticamente para mantener frías sus
superficies. Si apaga el aparato, el ventilador
de enfriamiento puede seguir funcionando
hasta que se enfríe.
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8. FUNCIONES DEL RELOJ
8.1 Descripción de funciones de
reloj

Hora
Para ajustar el reloj que indica la hora
actual.

Avisador 1)
Para ajustar un temporizador de cuen‐
ta atrás. Al finalizar el tiempo, sonará
la señal acústica. Esta función no
afecta al funcionamiento del horno.

Tiempo de
cocción 1)

Para ajustar la duración de la cocción.
Cuando el temporizador acaba el con‐
teo, suena la señal y la función de
cocción se detiene automáticamente.

Inicio retar‐
dado 2)

Para posponer el inicio y/o fin de la
cocción.

Tiempo de
funciona‐

miento

Para mostrar el tiempo de funciona‐
miento del aparato. El máximo es 23 h
59 min. Esta función no influye en el
funcionamiento del horno.

1) Esta función está disponible solamente para: Grill,
Grill bajo y Grill alto.
2) Esta función está disponible solamente para: Grill.

8.2 Ajuste: Avisador 
1. Pulse .
La pantalla muestra: 0:00 y .
2. Gire el mando de control para ajustar

el Avisador.
3. Pulse . El temporizador comienza la

cuenta atrás inmediatamente.
Cuando se acaba el tiempo, pulse  y gire
el mando de las funciones de cocción hasta
la posición de apagado (OFF).

8.3 Ajuste: Tiempo de cocción 
1. Gire los mandos para seleccionar la

función de cocción y ajustar la
temperatura.

2. Pulse  hasta que la pantalla muestre:

0:00 y .

3. Gire el mando de control para ajustar
el Tiempo de cocción.

4. Pulse . El temporizador comienza la
cuenta atrás inmediatamente.

5. Cuando se acaba el tiempo, pulse  y
gire el mando de las funciones de
cocción hasta la posición de apagado
(OFF).

8.4 Ajuste: Inicio retardado 
1. Gire los mandos para seleccionar la

función de cocción y ajustar la
temperatura.

2. Pulse  hasta que la pantalla muestre:
 y .

3. Gire el mando para ajustar la hora de
inicio.

4. Pulse .
La pantalla muestra: --:--  STOP.
5. Gire el mando de control para ajustar la

hora de fin.
6. Pulse .
El temporizador empieza a contar hacia atrás
a una hora programada.
7. Cuando se acaba el tiempo, pulse  y

gire el mando de las funciones de
cocción hasta la posición de apagado
(OFF).

8.5 Ajuste: Tiempo de
funcionamiento 
1. Gira el mando de las funciones de

cocción hasta  para entrar en Menú.
2. Gire el mando de control para seleccionar

 / Tiempo de funcionamiento. Consulte
el capítulo "Uso diario", Menú: Ajustes.

3. Pulse .
4. Gire el mando de control para activar y

desactivar el tiempo de funcionamiento.
5. Pulse .
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8.6 Ajuste: Hora
1. Gira el mando de las funciones de

cocción hasta  para entrar en Menú.
2. Gire el mando de control para seleccionar

 / Hora. Consulte el capítulo "Uso
diario", Menú: Ajustes.

3. Gire el mando de control para ajustar el
reloj.

4. Pulse .

9. USO DE ACCESORIOS

ADVERTENCIA!
Consulte los capítulos sobre seguridad.

9.1 Inserción de accesorios
Utilice únicamente utensilios y materiales
adecuados. Consulte los recipientes y
materiales adecuados para microondas en el
capítulo “Consejos”.
Plato giratorio

Siempre cocine los alimentos en el plato
giratorio. Coloque la guía de rodillo alrededor
del eje giratorio. Coloque la bandeja de cristal
giratoria sobre la guía de rodillos. Utilice
únicamente el plato giratorio suministrado
con el aparato.

Rejilla para grill

Coloque la rejilla con las tapas de silicona
hacia abajo en el plato giratorio.

Para las funciones de cocción con
microondas, se recomienda únicamente
cocinar con la rejilla baja.

10. CONSEJOS
10.1 Recomendaciones de cocción
La temperatura y los tiempos de cocción de
las tablas son meramente orientativos.
Dependen de las recetas y de la calidad y
cantidad de los ingredientes utilizados.
El aparato puede cocinar de forma diferente
a la de su anterior. Las siguientes
sugerencias muestran las funciones de

cocción y los ajustes recomendados de
tiempo de cocción para tipos de alimentos
concretos.
Si no encuentra los ajustes para una receta
concreta, busque otra similar.
Para ver consejos sobre el ahorro de
energía, consulte el capítulo "Eficiencia
energética".
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Símbolos utilizados en las tablas:
Tipo de comida

Función de cocción

Accesorio

Peso (kg)

Potencia del microondas (W)

Tiempo de cocción (min)

10.2 Información para institutos de pruebas
Función microondas
Pruebas realizadas de conformidad con IEC 60705.

Bizcocho 1) 600 0.475 Plato giratorio 5 - 7

Pastel de carne 1) 500 0.9 Set de Turntable 18 - 20

Pudding de huevo 1) 500 1 Plato giratorio 15 - 17

Descongelar carne 2) 200 0.5 Plato giratorio 8 - 9

1) Gire el recipiente un cuarto de vuelta a media cocción.
2) Dé la vuelta a la carne a media descongelación.

Función de combi microondas
Pruebas realizadas de conformidad con IEC 60705.
Use la rejilla para grill baja.

Patatas gratinadas Grill + microondas 300 1.1 bajo 30 - 35

Pollo 1) Grill + microondas 300 1.1 alto 30 - 35

1) Coloque la carne en un recipiente de cristal redondo.

10.3 Recomendaciones para
microondas
No ponga la comida directamente sobre el
plato giratorio. Utilice siempre los utensilios
de cocina adecuados para microondas.
Coloque el utensilio de cocina en el centro
del plato giratorio.
El contacto con elementos demasiado
calientes o demasiado fríos puede romper el
plato giratorio.
Remueva o de la vuelta a la comida a la
mitad del tiempo de cocción o
descongelación.

Remueva de vez en cuando los platos
líquidos.
Remueva la comida antes de servirla.
Tape la comida para cocinar y recalentar.
Coloque la cuchara en la botella o el vaso al
calentar bebidas para asegurar una mejor
distribución del calor.
Coloque la comida en el aparato sin ningún
envoltorio. Las comidas envasadas solo
pueden introducirse en el aparato si su
embalaje es apto para microondas (consulte
la información en el embalaje).
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Cocción por microondas
Cubra la comida antes de cocinarla. Cocine
los alimentos sin tapar solamente si desea un
resultado crujiente.
No recocine los platos ajustando una
potencia y un tiempo demasiado elevados.
La comida puede secarse, quemarse o
provocar fuego.
No utilice el aparato para cocinar huevos o
caracoles con la cáscara porque pueden
estallar. Perfore la yema de los huevos fritos
antes de recalentarlos.
Perfore la piel de los alimentos varias veces
con un tenedor antes de cocinarlos.
Corte las verduras en trocitos de igual
tamaño.
Después de apagar el aparato, saque los
alimentos y déjelo reposar unos minutos para
que el calor se distribuya uniformemente.

Descongelación en el microondas
Coloque el alimento congelado sin
desenvolver en un plato pequeño vuelto del
revés con un contenedor debajo o en una
bandeja de descongelación o tamiz de
plástico para que el líquido de
descongelación pueda salir.
Retire las piezas después de descongeladas.
Para cocinar frutas y verduras sin
descongelarlas primero puede utilizar una
potencia superior del microondas.

10.4 Recipientes y materiales
adecuados para microondas
Para el microondas, utilice solo utensilios y
materiales adecuados. Consulte la tabla
siguiente como referencia.
Compruebe los utensilios de cocina /
especificación de materiales antes de
utilizarlo.

Material del utensilio de cocina    

Cristal y porcelana para horno sin componentes
de metal, p. ej., vidrio térmico

Vidrio y porcelana no aptos para horno sin plata,
oro, platino ni decoraciones de metal

Cristal y vitrocerámica de material apto para horno
y congelación

Cerámica y barro sin cuarzo ni componentes me‐
tálicos, o vidriado que contenga metales

Cerámica, porcelana o barro cocido con fondo sin
vidriar o con pequeños orificios, p. ej., en las asas

Plástico resistente al calor hasta 200 °C

Cartón, papel

Película para microondas

Film para asado con cierre apto para microondas

Fuentes de metal, como esmalte o hierro fundido

Moldes, barniz negro o revestimiento de silicona

Utensilios para microondas, p.ej., Crostino
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Material del utensilio de cocina    

Rejilla para grill

10.5 Ajuste de potencia
Los siguientes datos son meramente
orientativos.
800 - 1000 W
• Sofreír al inicio del proceso de cocción
• calentar líquidos
500 - 700 W
• Cocinar platos a base de verduras y

huevos
• Guisos y arroces a fuego lento
• Calentar platos únicos

• Descongelar y calentar platos congelados
300 - 400 W
• Fundir queso, chocolate, mantequilla
• Cocinar / calentar alimentos delicados
• Continuar cocinando
100 - 200 W
• Descongelar pan, frutas y pasteles,

queso, cremas, mantequilla, carne y
pescado

• Calentar alimentos infantiles

11. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

ADVERTENCIA!
Consulte los capítulos sobre seguridad.

11.1 Notas sobre la limpieza
Agentes limpiadores
• Limpie la parte frontal del aparato solo con

un paño de microfibra humedecido en
agua tibia y detergente suave.

• Utilice un producto de limpieza para
limpiar las superficies metálicas.

• Limpie las manchas con un detergente
suave.

Uso diario
• Limpie el interior del aparato después de

cada uso. La acumulación de grasa u
otros residuos puede provocar un
incendio.

• Retire los residuos de alimentos y la grasa
de la bóveda del aparato.

• No guarde comida en el aparato más de
20 minutos. Seque el interior del aparato
solo con un paño de microfibras después
de cada uso.

Accesorios
• Limpie todos los accesorios después de

cada uso y déjelos secar. Antes de
limpiar, espere hasta que la mesa giratoria
esté fría. Existe riesgo de rotura de la
mesa giratoria. Mantenga limpia la guía
del rodillo para garantizar un giro suave
de la plataforma giratoria. Use solo un
paño suave humedecido en agua tibia y
detergente suave. No lave los accesorios
en el lavavajillas.

• No limpie los accesorios no adherentes
utilizando un limpiador abrasivo ni objetos
afilados.

12. SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

ADVERTENCIA!
Consulte los capítulos sobre seguridad.
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12.1 Qué hacer si...

Problema Comprueba si...
No puedes encender ni utilizar el aparato. El aparato está bien conectado a la red eléctrica.

El aparato no se calienta. El apagado automático está desactivado.

El aparato no se calienta. No ha saltado el fusible.

El aparato no se calienta. El Bloqueo está desactivado.

La bombilla no funciona. La bombilla se ha fundido. Póngase en contacto con el
Servicio técnico oficial.

El conjunto de plato giratorio hace ruido. Hay restos de comida debajo del plato giratorio.

La pantalla muestra 00:00. Se ha producido un corte de corriente. Ajuste la hora.

Si la pantalla muestra un código de error
que no está en esta tabla, apague y
encienda el disyuntor eléctrico de la
vivienda para reiniciar el aparato. Si el
código de error se repite, contacte con
un Centro de servicio autorizado. 

12.2 Datos de servicio
Si no logra subsanar el problema, póngase
en contacto con su distribuidor o un centro de
servicio técnico autorizado.

Los datos que necesita para el Centro de
servicio técnico se encuentran en la placa de
características. La placa de características se
encuentra en el marco delantero del aparato.
Es visible al abrir la puerta. No retire la placa
de características del aparato.
Se recomienda escribir los datos aquí:

Modelo (MOD.) :  

Número de producto
(PNC):

 

Número de serie (S.N.)  

13. EFICACIA ENERGÉTICA
13.1 Información de producto sobre consumo de energía y el tiempo
máximo para alcanzar el modo de bajo consumo aplicable

Consumo de energía en modo de espera 0.8 W

Tiempo máximo necesario para que el equipo alcance automáticamente el modo de bajo consumo
aplicable

20 min

13.2 Consejos para ahorrar energía
Los siguientes consejos le ayudarán a
ahorrar energía cuando utilice su aparato
electrodoméstico.
Asegúrese de que la puerta del aparato esté
cerrada cuando esté en funcionamiento. No
abra la puerta del aparato muchas veces
durante la cocción. Mantenga limpia la junta
de la puerta y asegúrese de que está bien
fijada en su posición.

Utilice utensilios de cocina de metal y
también moldes y recipientes no reflectantes
para mejorar el ahorro energético (solo
cuando utilice una función de horno no
microondas).
No precaliente el aparato antes de cocinar a
menos que se recomiende concretamente
hacerlo así.

54 ESPAÑOL



Reduzca al máximo el tiempo entre
horneados cuando prepare varios platos de
una vez.

Cocción con la bombilla apagada
Apague la luz mientras cocina. Enciéndala
únicamente cuando la necesite.

14. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el símbolo .
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su reciclaje.
Ayude a proteger el medio ambiente y la
salud pública, así como a reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electrónicos. No

deseche los aparatos marcados con el
símbolo  junto con los residuos
domésticos. Lleve el producto a su centro de
reciclaje local o póngase en contacto con su
oficina municipal.

ESPAÑOL 55
*



867381301-A-402024


	TABLE DES MATIÈRES
	1.  INFORMATION SUR LA SÉCURITÉ
	1.1 Sécurité des enfants et des personnes vulnérables
	1.2 Sécurité générale

	2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ
	2.1 Installation
	2.2 Branchement électrique
	2.3 Utilisation
	2.4 Entretien et Nettoyage
	2.5 Éclairage interne
	2.6 Service
	2.7 Mise au rebut

	3. DESCRIPTION DE L'APPAREIL
	3.1 Vue d’ensemble
	3.2 Accessoires

	4. BANDEAU DE COMMANDE
	4.1 Allumer et éteindre l'appareil
	4.2 Vue d'ensemble du bandeau de commande
	4.3 Voyants de l’affichage

	5. AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
	5.1 Réglage de l’heure
	5.2 Préchauffage et nettoyage initiaux

	6. UTILISATION QUOTIDIENNE
	6.1 Modes de cuisson
	6.2 Réglage : Modes de cuisson
	6.3 Réglage : Fonction micro-ondes
	6.4 Accès : Menu
	6.5 Réglage : Cuisson assistée
	Sous-menu : Cuisson assistée

	6.6 Modification : Configurations
	Menu : Configurations


	7. FONCTIONS SUPPLÉMENTAIRES
	7.1 Touches Verrouil
	7.2 Arrêt automatique
	7.3 Ventilateur de refroidissement

	8. FONCTIONS DE L'HORLOGE
	8.1 Description des fonctions de l’horloge
	8.2 Réglage : Minuteur 
	8.3 Réglage : Heure de cuisson
	8.4 Réglage : Démarrage retardé
	8.5 Réglage : Compteur
	8.6 Réglage : Heure actuelle

	9. UTILISATION DES ACCESSOIRES
	9.1 Insertion des accessoires

	10. CONSEILS
	10.1 Recommandations de cuisson
	10.2 Informations pour les organismes de contrôle
	10.3 Recommandations pour le micro-ondes
	10.4 Ustensiles de cuisine et matériaux adaptés aux micro-ondes
	10.5 Réglages de puissance

	11. ENTRETIEN ET NETTOYAGE
	11.1 Remarques concernant le nettoyage

	12. DÉPANNAGE
	12.1 Que faire si...
	12.2 Données de maintenance

	13. RENDEMENT ÉNERGÉTIQUE
	13.1 Informations produits pour la consommation d’énergie et le temps maximum requis pour atteindre le mode basse consommation applicable
	13.2 Conseils pour économiser l’énergie

	INDICE
	1.  INFORMAZIONI DI SICUREZZA
	1.1 Sicurezza di bambini e persone vulnerabili
	1.2 Avvertenze di sicurezza generali

	2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
	2.1 Installazione
	2.2 Collegamento elettrico
	2.3 Utilizzo:
	2.4 Pulizia e cura
	2.5 Illuminazione interna
	2.6 Assistenza
	2.7 Smaltimento

	3. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
	3.1 Panoramica generale
	3.2 Accessori

	4. PANNELLO DEI COMANDI
	4.1 Accensione e spegnimento dell'apparecchiatura
	4.2 Panoramica del pannello di controllo
	4.3 Spie display

	5. PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
	5.1 Impostazione del tempo
	5.2 Preriscaldamento iniziale e pulizia

	6. UTILIZZO QUOTIDIANO
	6.1 Funzioni cottura
	6.2 Impostazione: Funzioni cottura
	6.3 Impostazione: Funzioni microonde
	6.4 Accesso: Menu
	6.5 Impostazione: Cottura guidata
	Sottomenu: Cottura guidata

	6.6 Modifica: Impostazioni
	Menu: Impostazioni


	7. FUNZIONI AGGIUNTIVE
	7.1 Blocco tasti
	7.2 Spegnimento automatico
	7.3 Ventola di raffreddamento

	8. FUNZIONI DEL TIMER
	8.1 Descrizione funzioni orologio
	8.2 Impostazione: Contaminuti
	8.3 Impostazione: Tempo di cottura
	8.4 Impostazione: Ora partenza ritardata
	8.5 Impostazione: Timer
	8.6 Impostazione: Imposta ora

	9. UTILIZZO DI ACCESSORI
	9.1 Inserimento di accessori

	10. CONSIGLI E SUGGERIMENTI UTILI
	10.1 Consigli di cottura
	10.2 Informazioni per gli istituti di test
	10.3 Consigli per l'uso del microonde
	10.4 Pentole e materiali adatti per un uso in microonde
	10.5 Impostazioni di potenza

	11. PULIZIA E CURA
	11.1 Note sulla pulizia

	12. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
	12.1 Cosa fare se…
	12.2 Dati dell’Assistenza

	13. EFFICIENZA ENERGETICA
	13.1 Informazioni sul prodotto per il consumo energetico e il tempo massimo per raggiungere la modalità a bassa potenza applicabile
	13.2 Consigli per il risparmio energetico

	CONTENIDO
	1.  INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD
	1.1 Seguridad de niños y personas vulnerables
	1.2 Instrucciones generales de seguridad

	2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
	2.1 Instalación
	2.2 Conexión eléctrica
	2.3 Uso
	2.4 Mantenimiento y limpieza
	2.5 Iluminación interna
	2.6 Asistencia tecnica
	2.7 Eliminación

	3. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
	3.1 Resumen general
	3.2 Accesorios

	4. PANEL DE CONTROL
	4.1 Encendido y apagado del aparato
	4.2 Vista general del panel de control
	4.3 Indicadores de pantalla

	5. ANTES DEL PRIMER USO
	5.1 Ajuste de la hora
	5.2 Precalentamiento y limpieza iniciales

	6. USO DIARIO
	6.1 Funciones de cocción
	6.2 Ajuste: Funciones de cocción
	6.3 Ajuste: Funciones del microondas
	6.4 Acceso: Menú
	6.5 Ajuste: Cocción asistida
	Submenú: Cocción asistida

	6.6 Cambio: Ajustes
	Menú: Ajustes


	7. FUNCIONES ADICIONALES
	7.1 Bloqueo
	7.2 Desconexión automática
	7.3 Ventilador de refrigeración

	8. FUNCIONES DEL RELOJ
	8.1 Descripción de funciones de reloj
	8.2 Ajuste: Avisador 
	8.3 Ajuste: Tiempo de cocción
	8.4 Ajuste: Inicio retardado
	8.5 Ajuste: Tiempo de funcionamiento
	8.6 Ajuste: Hora

	9. USO DE ACCESORIOS
	9.1 Inserción de accesorios

	10. CONSEJOS
	10.1 Recomendaciones de cocción
	10.2 Información para institutos de pruebas
	10.3 Recomendaciones para microondas
	10.4 Recipientes y materiales adecuados para microondas
	10.5 Ajuste de potencia

	11. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
	11.1 Notas sobre la limpieza

	12. SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
	12.1 Qué hacer si...
	12.2 Datos de servicio

	13. EFICACIA ENERGÉTICA
	13.1 Información de producto sobre consumo de energía y el tiempo máximo para alcanzar el modo de bajo consumo aplicable
	13.2 Consejos para ahorrar energía


